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[OrOBOP

3a Bb3NaraHe Ha obuLiecTBeHa NOPbUKA 33 YCAyru

OHec, _ . .2020r., B rp. Codus, mexay:

KOHTYPF/IOBAN MAPULUA WU3STOK 3 AL, cbe
cedanuiie n agpec Ha ynpasneHnue: rp. Codua, 6yn.
CuTHAKOBO N248, eT.9, peructpmMpaHo B TbProBCKK
permctep npu AreHuua no snucsaHuAta ¢ EUK
130020522, [aHbyeH Homep BG130020522,
npeacrasnaBaHo oT Kpacumup Benukos HeHos B
Ka4ecTBoTO Ha U3nbaHUTeneH aupekTop u KyuHTO
Au ®epanHaHao B KauecTBOTO Ha 4iieH Ha CbBeTa

Ha  AupeKTopuUTe, HaApW4aHO 33  KpaTKoCT
Bb3/TOXKUTEN,
n,

NAYbP UHKEHEPUHI OO/ cbccepanmiue v agpec
Ha ynpasaeHue: rp. Crapa 3aropa, K8. Tpu Yyuypa
6. 49 Bx. A eT.9an. 25, pernctpupaHo B TbproBcku
peructop npu AreHuus no snuceaHuata ¢ EMK
833018241, JAaHbyeH Homep BG 833018241
npeacrasnasaHo ot MNasau locnoamHos Masnos B
Ka4yecTBOTO Ha YnpasuTen, HApU4aHO 33 KPaTKoOCT
U3MNb/THUTEN

BBb3NOKUTENAT wu  U3MB/HUTENAT HapuyaHu
3aegHo CTpaHuTe, a BCEKM OT TAX NOOTAE/HO
CrpaHa Ha ocHoBaHue un.112 ot 3akoHa 3a
ob6uwecrBeHUTe NopwbykK /30M/u Pewenune Ne 72 /
12.03.20 r. Ha Bb3J/IOXKUTENA 3a onpegensaHe Ha
N3MBNHUTEN Ha obwecTBeHa NOpPbYKA C NpeameT:
PemoHT Ha Typ6buHHO o6opyaBaHe Ha 650K 1 u
610K 4 ce CKNOYUTO3U AOTOBOP 33 CNEAHOTO:

NPEAMET HA JOTOBOPA

Yn.l. Bb3J/IOXKUTENAT sb3nara, a U3NBAHUTENAT
npuema Aa NpenocTasu, CpeLly Bb3HarpaxKaeHue u
npuv ycnosuATa Ha To3u [LoroBop, cnegHUTE YCAyru:
PemoHT Ha TypbuHHO obopyasaHe Ha 6ok 1 -
PemonT Ha PKBH u cepsomoTtopn Ha PKBH,
KoHZeH3aTop A 1 b, pesepBHa macieHa nomna,
aBpapuiiHa MacneHa nomna, MNycKoBa MacaeHa
nomna, macnooxnaamten 1 u 2 Ha TA, ocHoBeH
exektop A u b, BeHTMNATOp 3a WU3CMYKBaHe
macneHu napw/ekcraycrep/, Narep 6, cajHUKOB
noarpesares, HUBomep HaMB, EMN 1 1 2

PemoHT TypbuHHO ob6opyasaHe Ha 6n0K 4 -
Pemontnomnu-AMN1n 2, KNl cr.-1, 2, 3 n KMl cr.-1,
2, 3; ChusHu nomnun 1 u 2; AectunatHu nomnu 1 un
2; TonnobmeHuK Ha aectinata A u b; CO® A n b;
TonKkoynasALM pelleTKN Ha KoHaeH3aTopAn b ,TO
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for publicprocurement of service

Today, ___/ 2020, in Sofia, by and between:
CONTOURGLOBAL MARITSA EAST 3 AD, having its
seat and registered office address in Sofia city, 48
Sitnykovo Blvd, 9" floor, registered with the
Commercial Register with the Agency of Entries
under UIC 130020522, Tax number BG 130020522,
represented by Krassimir Velikov Nenov in his
capacity of Executive Director and Quinto Di
Ferdinando in his capacity of Member of the Board
of Directors, hereinafter referred to as
CONTRACTING AUTHORITY

and,

POWER ENGINEERING OOD with head quarters and
registered office address in Stara Zagora, Tri
Chuchura bl. 49 ent. A fl. 9 ap. 25, registered in the
Commercial Register with the Agency of Entries
under UIC 833018241, Tax number BG833018241
represented by Pavli Gospodinov Pavlov in his
capacity of Manager, hereinafter referred to as
CONTRACTOR

the  CONTRACTING AUTHORITY and the
CONTRACTOR hereinafter jointly called the Parties
and separately referred to as the Party by virtue of
Art.112 of the Public Procurement Act /PPA/ and
Decree Ne 72 / 12.03.20 of the CONTRACTING
AUTHORITY for awarding a public service contract
to a CONTRACTOR: Repair of Turbine Equipment
Unit 1 and Unit 4 this contract was signed as
follows:

SUBJECT MATTER OF THE CONTRACT

Art.1. The CONTRACTING AUTHORITY assigns and
the CONTRACTOR shall agree to provide the
following services subject to the provisions
hereunderagainst payment forfollows:

Repair of Turbine Equipment Unit 1 - Repair of
HPRV and servomotors of HPRV, Condenser A and
B, reserve oil pump, emergency oil pump, starting
oil pump, oil cooler 1 and 2 of TA, main ejector A
and B, fan oil vapor extractor / exhauster, Bearing
6, Gland Heater, GMBlevel, EMI1 and 2

Repair of Turbine Equipment Unit 4 - Repair of
pumps — DP1&2, KPI 1,2, and 3, and KPIl 1,2, and 3,
Overflow Pumps 1&2, Distillation pumps 1 & 2, SOA
A and B, ball-arresting grid of condenser A & B, TOC
of the distillation, TOP 1 and 2, ball collector 1 & 2,
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Ha gdectunata A 1M b: TON 1 mn 2, TON 1 wn 2,
TonKkockbupay 1w 2, NEN 1,2,3; macnooxnaaurenm
Ha MEN

PemoHT TypbuHHO obopyaBaHe Ha 610K 4: PeMOHT
Ha PKBH u cepsomoTopu Ha PKBH, kKoHaeH3aTop A
n b, Nogrpesaten HUCKO HanAraHe - 1A, pesepsHa
macieHa MOMMa, asapuiiHa MmacieHa nomna,
NycKoBa macneHa nomna, macnooxnaaantenlun 2 Ha
TA

Yn.2. (1) WM3BNBAHUTENAT ce 3agbmKasa Aa
npefdoctasu  Ycayrute B CbOTBETCTBUME C
TexHuyeckata cneumdmrauma, TeXHWUUECKOTO
npegnhoxeHne Ha W3NBJIAHUTENA, LUeHosoTo
npegnoxkeHue Ha U3Mb/IHUTENA, n ypes nuuara,
nocovyeHn B CNUCBLK Ha NepcoHana, KOWUTO Lie
M3Mb/JHABA NOPbBYKATA, M Ha ujeHoBeTe Ha
PBLKOBOAHMA CbCTaB, KOWTO LWe OTroBapAT 3a
M3MbAHEHWNETO, CbCTasnfABaWMm CbOTBETHO
Mpunoxenna NeNe 1, 2, 3 u 4 Kbm To3m [orosop
(,MpnnoxkeHnaTa”) nunpeacrasnaAsawy HepasnenHa
YacT oT Hero.

(2) O6embT M BUMABLT paboTn, Kouto we 6bAaT
U3MBIHEHU CE YTOYHABA AOMbAHUTENRHO Mpeasua,
HeobXxoaMMOCTTa, CbINacHo NpoTokon obpase, No
1, 2 n ,Peructbp Ha gelHOCTUTE MO OCHOBHA
noaApbKKa” SAedpekTupaHu  Konudecrsa“.
MpoTokonute w©n pernctbpa TpAbsa aa 6baar
no4nucaHu He No-KbCHO OT 7 /ceamua/ aeH cnep,
Ha4ano Ha peMoHTa no of06peHUA rpadumk.

(3) Bb3nokeHuaT obem AelHoCTU Moxe Aa Bbae
mexay 30 % u 100% ot onpepeneHus B
TexHu4eckata cneundpuKauusa U KoaudecTseHaTa
cmeTKa Ha Bb3JIOXKUTENA.

CPOK HA J[JOroBoPA. CPOK U MACTO HA
U3Mb/IHEHUE

Yn.3. [orosopbT BAM3a B CMAa OT JaTtaTa Ha
NoAnMCcBaHeTO My W e CbC CPOK Ha AelcTeue A0
U3NMbJHEHWE Ha BCUYKKM noeTn o1 CrpaHute
3aAb/KeHnAa no [lorosopa, CbrAacHO PEMOHTHaA
nporpama. BbB3/IOXKUTENAT wuma npaBo ga
NPOMeHU peMOHTHaTa nporpama.

Yn.4. CpoKbT 3a wu3NbiAHeHWe Ha YcayruTe,
nocoyeHn B TexHudeckata cneumdukauma, e
CbrnacHo rpaduK 3a M3NBAHEHME Ha PEMOHT,
CYMTAHO OT paTaTa Ha HavyaNo Ha PEeMOHT Ha
CboTBETHUA eHeprobnok —MpunoxkeHure 9.

Ya.5. MacTtoTto Ha u3nbaHeHue Ha [Jorosopa e TEL],
KoHTtyplnoban Mapuua MU3ToK 3, c.MeagHuKaposo,
o6n. Crapa 3aropa.

FWP 1, 2, 3, oil coolers 1 &2 of FWP 1, 2, 3, oil tank
of FWP 1, 2, 3, oil pumps 1, 2, 3FWP 1, 2, 3, filters
of FWP 1,2,3

Repair of Turbine Equipment Unit 4 - Repair of
HPRV and servomotors of HPRV, Condenser A and
B, reserve oil pump, emergency oil pump, starting
oil pump, oil cooler 1

Art.2.(1) The CONTRACTOR shall provide the
Services in accordance with the Technical
Specification, the CONTRACTOR’s Technical
Proposal and Cost Proposal and through the
personsindicated on the List of staff to executethe
contract and management staff members
responsible for contract execution, constituting
Appendices Nos 1, 2, 3 and 4 hereto (“the
Appendices”) and being part and parcel of this
Contract.

(2) The exactvolumes and activities to be entrusted
shall be specified additionally along the work
process, bearing in mind the specificity of the work
designated according to Protocol No 1, 2 and
"Register of activities for major maintenance" -
"Defective quantities". The protocols and the
register must be signed no later than 7/ seven/day
after starting date for the repairs as per the
approved schedule.

(3) The entrusted work volume can be anywhere
between 30% and 100% fromthe pre-definedinthe
technical specification depending and bill of
guantity of the CONTRACTING AUTHORITY.

TERM OF CONTRACT. TIME OF COMPLETION AND
LOCATION OF PERFORMANCE

Art.3. This Contract shall come into effect on the
date it is signed and its term involves the
completion of all obligations the Parties have taken
under this Contract, as per time schedule.
CONTRACTING AUTHORITY have the right to change
the time schedule.

Art.4. The time of completion of the Services shall
be in accordance with the schedule as per the
plant’s repair program for the units, starting from
the beginning of the repair of the specific unit —
Appendix9.

Art.5 The location of Contract performance is
ContourGlobal Maritsa East 3 TPP, Mednikarovo
village, Stara Zagora District.
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LIEHA, PEQ, U CPOKOBE 3A MAALLAHE.

Yn.6.(1) 3a npepoctasAHe Ha  Ycayrute,
BB3/IOXKUTENAT 3annawa Ha U3MBJAHUTENA Ha
fasa eauMHWYHUTE UEHHW, NpeaioKeHu oT
U3MNBIHUTENA B ueHOBOTO My NpeAN0OXeHUe, KaTo
MaKCMMaiHaTa CTOMHOCT Ha gorosopa e 601 882.00
nesabes3 A4C, HapMuaHa no-HaTaThk, LeHata“ unm
,CToWHoCTTa Ha JloroBopa”.

CTOMHOCTTa 33 BCAKA OT NO3ULMUTE € KaKTo caeasa:
PemoHT TypbuHHO ob6opyaBaHe Ha 670K 1 -
PemoHT Ha PKBH wun cepsomoTtopu Ha PKBH,
KoHAeH3aTop A u b, pesepBHa macneHa nomna,
aBapuiiHa MmacieHa nomna, NycKoBa Mmac/eHa
nomna, macnooxnaguten 1 n 2 Ha TA, ocHoBeH
eXektop A M b, BeHTMAATOpP 3a M3CMYKBaHe
macneHn napu/ekcraycrep/, Jlarep 6, CanHWKOB
nogrpesaten, Husomep Ha IMB, EMU 1 u 2c obuia
cToHocT 344 827.00 n.. 6e34AC

PemoHT TypbuHHO o6opyaBaHe Ha 610K 4 -
PemonTnomnu-AN1wm 2, KNl ct.-1, 2, 3m KNIl cT.-1,
2, 3; ChvsHU nomnu 1 v 2; ectmnatHi nomnu 1 m
2; TonnobmeHUK Ha aectunata A u b; CO® A u b;
TonkoynasAwm peLieTKM HaKoHAaeH3aTopAn b ,TO
Ha pectmnata A v b: TOMN 1w 2, TOMN 1 n 2,
Tonkocbbupay 1 1 2, NEN 1,2,3; macnooxaaautenu
Ha MEMN c o6wa ctoitHocT 126 969.00 ne.6e3 AAC
PemoHT Typ6uHo o6opyaBaHe Ha 610K 4: PemoHT
Ha PKBH n cepsomoTopu Ha PKBH, kKoHaeH3aTop A
u b, Noarpesarten HUCKO HanAraHe - 1 A, pesepBsHa
macineHa nomna, asBapuiiHa MacaeHa nomna,
MyCKOBA mac/1ieHa nomna, Mmacnooxnagutenlmn 2 Ha
TA ¢ obuwa cToitHocT 130 086.00 ne.6e3A4C

(2) Taka nocodyeHata obui@a CTOMHOCT He e
3abXKuTenHa  3a Bb3NNOKUTENA, T4 e
€/IMHCTBEHO C LEeN KAacUpaHeTO Ha ydyacTHUUMTE.
Bb3naraHeTo Ha o6ema oT AeMHOCTUTE He MOXKe Aa
6bae npeasuacHo, nopaau KoeTo e 6bae
M3BBLPLIEHO MO BPEME Ha peMOHTHUTE paboTu npu
OOrOBOPEHUTE e AMHUYHM LieHW.

(3) B LieHaTa no an.1 ca BKAOUEHWN BCUYKM Pa3xoam
Ha M3MNbJAHUTENA 3a msnbaHeHUe Ha Ycayrute,
BKNOUUTESIHO U PasXxoamTe 3a NepcoHana, KouTo
e U3MbAHABA NOPBLYKATA, /MK Ha YNeHoBeTe Ha
PBbKOBOAHMUA CbCTaB, KOMUTO Lle OTroBapAaT 3a
u3nbaHeHUeTo Kato BBL3INNOMUTENAT He abnxu
3annaWaHeTo Ha KakeuTo v da e APYFM Pa3HOCKH,
HanpaseHu oT U3IMTBJIHUTENA.

(4) EgyHUYHWTE UEHM 33 OTAEe/IHUTE AEUHOCTH,
CBBP3aHM C U3MNbAHEHUETO Ha YcnyruTe, MoCOYEHN B
LUeHoBoTo npepnoxeHue Ha WU3MbAHUTENA, ca
¢uKCcMpaHn 33 BpemeTo Ha U3NbAHEHWe Ha
[orosopa u He MoAane)Kar Ha NPOMAHAa OCBEH B

PRICE, METHOD AND TERMS OF PAYMENT.

Art.6.(1) For providing the Services the
CONTARCTING AUTHORITY shall pay to the
CONTRACTOR based on the unit prices, proposed by
the CONTRACTOR in his offer, with the maximum
Contract Price BGN 601 882.00 not including VAT
hereinafter referred to as the Price or the Contract
Price.

The total amount for each positionsis as perfollow:
Repair of Turbine Equipment Unit 1 - Repair of
Turbine Equipment Unit 1 - Repair of HPRV and
servomotors of HPRV, Condenser A and B, reserve
oil pump, emergency oil pump, starting oil pump,
oil cooler 1 and 2 of TA, main ejector A and B, fan
oil vapor extractor / exhauster , Bearing 6, Gland
Heater, GMB level, EMI 1 and 2— BGN 344 827.00
not including VAT

Repair of Turbine Equipment Unit 4 - Repair of
pumps — DP1&2, KPI 1,2, and 3, and KPIl 1,2, and 3,
Overflow Pumps 1&2, Distillation pumps 1 & 2, SOA
A and B, ball-arresting grid of condenser A & B, TOC
of the distillation, TOP 1 and 2, ball collector 1 & 2,
FWP 1, 2, 3, oil coolers 1 &2 of FWP 1, 2, 3, oil tank
of FWP 1, 2, 3, oil pumps 1, 2, 3 FWP 1, 2, 3, filters
of FWP 1,2,3— BGN 126 969.00 not including VAT
Repair of Turbine Equipment Unit 4 - Repair of
HPRV and servomotors of HPRV, Condenser A and
B, reserve oil pump, emergency oil pump, starting
oil pump, oil cooler 1 — BGN 130 086.00 not
including VAT

(2) The total value indicated is not obligatory for the
CONTARCTING AUTHORITY, it is for the sole
purpose of ranking the participants. The assighment
of the volume of activities cannot be envisaged and
therefore will be done during the repair works at
the agreed unit prices.

(3) The Price under Para. 1 includes all costs
incurred by CONTRACTOR in providing the Services,
inclusive of personnel costs for personnel involved
in the Contract execution, and/or management staff
members who shall be responsible for contract
execution, with the CONTARCTING AUTHORITY not
owing any payment for any other costs whatsoever
the CONTRACTOR may have incurred.

(4) The price indicated in Para. 1is fixed. Unit prices
for separate activities related to execution of the
Services specified in the CONTRACTOR’s Cost
Proposal shall be fixed for the entire Contract
Period and shall not be subject to alterations, apart
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cnyyauTe, U3PU4HO YyroBopeHu B To3u [lorosop 1 B
cboTBeTCTBUE C pasnopeabuTe Ha 300,

Yn.7. Bb3NIOXKUTENAT 3annawa Ha U3MBAHUTENA
LeHata no To3u [loroBop, KakTo ciepga: upes
naawaHua Bb3 0OCHOBA Ha nNpeacraBeHU ot
N3NBAHUTENA npremo-npenaBaTe/IHv NPoTOKOA U
3a U3BbpPLLIEHUTE paboTu M u3gaseHn GakTypu.
Yn.8.(1) Bcako nnawaHe no To3n [orosop ce
M3BBbPLUBA Bb3 OCHOBA HAa C1IeAHMTE LOKYMEHTH:

1. npuemo-npenasaTeneH NPOTOKOA 3a NpUemMaHe
Ha Yciyrute 3a cboTBeTHaTa AEWHOCT, NOANKUCaH OT
Bb3/IOXKUTENA u U3MB/IHUTENA, npu cboTBETHO
crnassaHe Ha pasnopeabwute Ha Paszgen ,MpeaasaHe
M NpuemaHe Ha usnbaHeHWeTo” oT [lorosopa; U

2. dakTypa 33 Ab/KMMaTa Cyma, u3JaneHa oT
U3MBAHUTENA n nonyydeHa ot Bb3/IOXKUTENA.

(2) BB3NOKUTENAT ce 3agbarKaBa 4a W3BbPLLBA
BCAKO Ab/XKMMO nnallaHe B Cpok g0 60
(wecrpeceT) oHW cned nonyyasaHeTo Ha ¢aKTypa
Ha U3Mb/IHUTESIA, npu cna3saHe Ha ychoBUATa NO
an.l.

Yn.9.(1) Bcuuku nnawauus no to3u [orosop ce
u3BbpWBAT B AeBa 4pe3 6aHKOB npesos no
cnepHata 6aHKoBa cmeTKa Ha U3MbAHUTENA:

baHka []CK-oduc Crapa 3aropa
IBAN BG81 STSA 9300 0025 5204 96
BIC STSA BGSF

(2) UsnbaHUTENAT e pnbXeH ga yeeaomaBa
nucmeHo Bb3/IOKUTENA 3a BCUMYKM nocneasatiu
npomeHu 8 AaHHUTe Ha BaHKoBaTa cmeTKa noan.le
CpoK oT 3 (TpM) AHM, cyuTaHO OT JaTaTa Ha
npomaHata. B caydail de WUBMBAHUTENAT He
ysegomu Bb3/TIOXKUTE/A B TO3M CPOK, cuuTa ce, e
NAalWaHUATA ca Hag/1eKHO U3BbPLUEHMN.

rFAPAHUMA 3AU3NbB/HEHUE

Yn.10. Mpn nognuceaHeTo Ha TO3Wn [orosop,
U3Mb/IHUTENAT npeacrasas Ha BbB3J/IOKUTENA
rapaHuma 3a usnbaHeHWe B pasmep Ha 3% (Tpu Ha
cro) ot CToiHoCTTa Ha Jorosopa 6e3 [1/1C, a uMeHHO
18056.46 nesa ,lapaHuuATa 3a U3NBAHEHME”,
KOATO CNy¥M 32 obesneyaBaHe Ha M3MbAHEHUETO
Ha 3agbaKeHuATa Ha U3NBAHUTENA no Joroeopa.
Yn.11.(1) B cnyyait Ha u3meHeHne Ha [orosopa
U3BbLPLWEHO B CbOTBETCTBME C TO3u Jloroeop u
APWUAOKUMOTO  MpPaBo, BK/AUYUTENHO KOorato
M3MEeHEHWeTO e CBbpP3aHO C WHAeKcupaHe Ha
Lenata, W3MBAHUTENAT ce 3agbmkaBa Jda

from the circumstances explicitly provided for in
this Contract and in compliance with the provisions
of the PPA.

Art.7. The CONTRACTING AUTHORITY shall pay to
the CONTRACTOR the Price under this Contract as
follows: though instalments based on D&A
Certificates for completed works and invoices
submitted by the CONTRACTOR.

Art.8.(1) Each payment under this Contract shall be
carried out based on the following documents:

1. A D&A Certificate for acceptance of the Services
for the respective activity signed by the
CONTRACTING AUTHORITY and the CONTRACTOR,
in compliance with the provisions of Chapter
Delivery and Acceptance of the execution form of
the Contract; and

2. Aninvoice forthe amountdue forthe respective,
issued by the CONTRACTOR and received by the
CONTRACTING AUTHORITY.

(2) The CONTRACTING AUTHORITY shall make each
due payment within 60 (sixty) days following receipt
of the CONTARCTOR’s invoice, in compliance with
the provisions under Para. 1.

Art.9.(1) All payments under this Contract shall be
made in Bulgarian levs (BGN) via a bank transferin
the CONTRACTOR’s bank account as detailed below:

DSK bank— Stara Zagora
IBAN BG81 STSA 9300 0025 5204 96
BIC STSA BGSF

(2) The CONTRACTOR shall notify the
CONTRACTING AUTHORITY in writing of all
subsequent changes of the bank account details
under Para. 1 within 3 (three) days with effect from
the change taking effect. In the event of the
CONTRACTOR failing to notify the CONTRACTING
AUTHORITY within this period, the payments shall
be considered as duly completed.

PERFORMANCE GUANRANTEE

Art.10. At the time of signing this contract, the
CONTRACTOR shall submit a performance
guarantee, amounting to 3 % /three per cent/ of
the total contract value, namely BGN 18 056.46
“the Performance guarantee” which serves to
secure the execution of the CONTRACTOR's
obligations underthe Contract.

Art.11.(1) In the event of an amendment to this
Contract made in compliance with this Contract and
the applicable law, inclusive of when the
amendment is related to indexation of the Price,
the CONTRACTOR shall be obliged to take the
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npeanpveme  HeobxoaumuTe  aeidcTeus  3a
npusexaaHe Ha [apaHuuATa 3a U3NbJIHEHWE B
CbOTBETCTBUE C UBMEHEHUTE YC/10BUA Ha [loroBopa, B
cpok ao 30 /TpuaeceT/ gHM OT NOAMMUCBAHETO Ha
LONb/HUTEHO CMopasyMe H1e 338 U3MeHe HUETO.

(2) devictBuata 3a npuBeKgaHe Ha MapaHuMATa 3a
M3Nb/HEHWE B CbOTBETCTBME C MU3MEHEHUTe
ycnosua Ha [JloroBopa morat Aa BKAOYBAT, Mo
nsbop Ha U3NBJAHUTENA:

1. BHacAHe Ha AONbAHMTENHa NapudHa cyma Mo
HbaHKoBaTa cmeTKa Ha Bb3/IOXKUTENA; u/unu;

2. npenocraBsHe Ha AOKYMEHT 33 U3MeHeHMWe Ha
nbpBoHavanHata 6aHKoBa rapaHUMA WAM HOBa
6aHKoBa rapaHLUmMA, Npu cnassaHe Ha U3UCKBaHUATA
Ha un.13 ot [orosopa; u/uamn

3. NnpegocTasAHe Ha LOKYMEHT 32 U3MEHEeHMe Ha
AbpBOHaYanHaTa 3acTpaxoBKa nnu HOBa
3aCTpPaxoBKa, NPM CnasBaHe Ha M3MUCKBAHMATA Ha
un.1l4 ot forosopa.

Yn.12. Korato Kato lapaHumsa 3a u3nb/iHEHWe ce
npeacraBa mnapuvyHa cyma, Cymarta ce BHaca no
6aHKoBaTa cmeTKa Ha Bb3/TOXUTENA:

SG EkcnpecbaHk ALl rp.Codus
IBAN BG35TTBB 9400 1521 0392 96
BICTTBB BG22

Yn.13.(1) KoraTo KaTo rapaHuma 3a usnbjHeHue ce
npeacraea 6aHkosa rapaHums, W3NBAHUTENAT
npenasa Ha Bb3/1IOKUTENA opurnHaneH
ek3emnsiAp Ha 6aHKoBa rapaHuua, M3gajeHa 8
nonsa Ha BB3/IOKWUTENA, koaTo Tpsabea Aa
OTroBapsa Ha CheOHUTE U3UCKBAHUA:

1. pa 6bae 6esycnoBHa U HeoTmeHaema HaHKoBa
rapaHuua BbB popma, NpeasapuTesTHO CbracyBaHa
¢ BB3NIOKUTENA pa cbaobprka 3agbikeHue Ha
6aHKaTa - rapaHT 4a U3BbPLIKM NAALLEHE NPY NBPBO
nucmeHo uckaHe ot Bb3NOKUTENA, peknapnpaly,
ye e Haauue HeusnbJAHEeHWEe Ha 3aab/XKeHWe Ha
U3MNBAHATENA wmam  pgpyro  ocHoBaHWe 33
3aabpaHe Ha [apaHUuWATa 33 U3NbAHEHUE NO TO3M
Jorosop;

2. pa 6bae CbC CPOK Ha BAIMZHOCT 3a Lenunsa cpok
Ha aeiicTBue Ha [lorosopa natoc 30 (TpuaeceT) aHn
cnepn npekpatAsaHeTo Ha Jloroeopa, Kato npwu
HEeoHX0AMMOCT CPOKDBT Ha BaAMAHOCT Ha BaHKkoBaTa
rapaHuma ce yabxKasa Uin ce n3aasa HoBsa.

(2) bBaHKoBWTe pasxoan MO OTKPUBAHETO M
noaabpiKaHeTo Ha MapaHumATa 3a U3NbAHEHME BbB
¢opmata Ha OaHKOBa rapaHuUMA, KakKTo M Mo
ycBOABAaHETO Ha cpeAcTBa OT CTpaHa Ha
Bb3J/IOKUTENA, npn Hann4MeTo Ha OCHOBaHMWe 3a
TOBa, ca 3a cmeTKa Ha U3Mb/THUTENA.

Yn.14.{1) Korato KaTo MapaHuma 3a usnbAHeHue ce

necessary action to bring the Performance
guarantee in conformity to the amended Contract
provisions, within 30 /thirty/ days from signing the
amendmentannex.

(2) The actions for bringing the Performance

guarantee in conformity with the amended
Contract provisions can include at the
CONTRACTOR's discretion:

1. depositing an additional amount of money into
the CONTRACTING AUTHORITY’s bank account;
and/or;

2. submitting a document for amending the original
bank guarantee or a new bank guarantee in
compliance with the requirements of Art.13 of the
Contract; and/or

3. submitting a document for amending the original
insurance ora new insurance in compliance with the
requirements of Art.14 of the Contract.

Art.12. In the event of a sum of money being
presented as a performance guarantee, it shall be
depositedinto the CONTRACTING AUTHORITY’sbank
account:

SG Expressbank, Sofiabranch

IBAN BG35TTBB 9400 1521 0392 96

BICTTBB BG22

Art.13.(1) When a bank guaranteeispresentedas a
performance guarantee, the CONTRACTOR shall
submit to the CONTRACTING AUTHORITY and
original copy of the bank guarantee issued to the
CONTARCTING AUTHORITY which must comply with
the following requirements:

1. it shall be an unconditional and irrevocable bank
guarantee in a form agreed with the CONTRACTING
AUTHORITY beforehand to contain an obligation of
the bank —guarantor to make a payment at the first
written request of the CONTRACTING AUTHORITY,
declaring that there is failure to fulfil an obligation
of the CONTRACTOR or other grounds for detaining
the Performance guarantee under this Contract;

2. -it shall be effective for 30 /thirty/ days after
termination of the Contract and if required the
validity period of the currency of the bank
guarantee shall be extended or a new bank
guarantee shall be issued.

(2) the bank charges on opening and maintaining the
Performance Guarantee in the form of a bank
guarantee as wellas on expending funds on the part
of the CONTRACTING AUTHORITY, provided there
are grounds for this, shall be at the CONTRACTOR’s
expense.

Art.14.(1) When an insurance is presented as a
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npeAcTasa 3actpaxoska, U3MbAHUTENAT npepasa
Ha BbB3/IOKUTENA opuruHaneH eksemnaap Ha
3acTpaxoBaTenHa NoAuua, U3dageHa B Nossa Ha
BLb3/IOKUTENA B kKoato BBL3NOXKUTENAT e
nocovyeH Kato TPeTO MNOA3BaWO Cce Auue
(beHeduMumMep), KoAaTo TpAbGBa Aa oTroBapa Ha
cnefHUTE U3UCKBAHUA:

1. na obesneyasa M3MbAHEHWETO Ha TO3u [orosop
ypes NOKpUTHE Ha OTrOBOPHOCTTA Ha
U3NBAHUTENS;

2. Aa 6bae cbC CPOK Ha BANUAHOCT 3a LieAua Cpok
Ha AeicTeue Ha Jorosopa natoc 30 (TpuaeceT) gHn
cnef npekpaTtasaHeTo Ha [lorosopa.

(2) Pasxogute no CK/IIOYBEHETO Ha
3acTpaxoBaTeNHUA AOrOBOP U MOAAbP}KAHETO Ha
BaNMOHOCTTa Ha 3acTpaxoBKaTa 3a W3UCKBaHWA
CPOK, KaKTO W nNO BCAKO W3NNallaHe Ha
3acTpaxoBaTtesHo obe3weTeHne B noasa Ha
Bb3/IOKWUTE/IA, npu HanMuneTo Ha OCHOBaHWe 3a
TOBA3, ca 3a cmeTKa Ha U3MBJIHUTENA.

Ya.15.(1) Bb3/TOXKUTENAT ocsoborKaaBa
lfapaHumMATa 33 wusNbAHeHMe B cpoK go 30
(TpupeceT) pHM  cep nNpuUKnoYBaHe  Ha

u3NbJHEHWeTo Ha JloroBopa W OKOHYaTeNHOo
npuemaHe Ha Ycnymmte B NbjeH pasmep, ako
INNCBaT OCHOBaHWA 33 3a4bpKaHeTo OT CTpaHa Ha
Bb3/IOKUTENA Ha KaksaTo 1 Aa e cyma No Hes.

(2) OcBoboxpasaHeTo Ha [apaHumATa 3a
M3MbJHEHWE Ce U3BbPLUBA, KaKTocne Asa:

1. Korato e BbB dopmaTta Ha NapuyHa cyma — upes
npesexgaHe Ha cymaTa No HaHKoBaTa CMeTKa Ha
U3Mb/THUTENA, nocoyeHa BYn.9 oT Jorosopa;

2. KoraTto e BbB ¢dopmaTta Ha BaHKoBa rapaHuma —
upe3 BpbllaHe Ha HeWHWs OopUrMHan Ha
npeacrasuten Ha U3NbAHUTENA unu
YMbAHOMOLULEHO OT HETO JIULIE;

3. KoraTo e 8bB ¢opmaTa Ha 3acTpaxoBKa — ypes
BPblLAHe Ha OpUrMHana 3acTpaxoBaTeHaTa noaAunua
Ha npeacrasuten  Ha  UM3NBAHUTENA  wau
YMbAHOMOLWEHO OT HETO N1nLLe

(3) Npn HeobxoaMMmOCT, BbB Bpb3Ka C MOETaNHOTO
ocsoboxaaraHe Ha lapaHUMATa 33 U3MbAHEHUE,
M3MBAHUTENAT npepoctaBa Ha BB3/IOKUTENA
OOKYMEHT 3a M3MeHeHMe Ha NbpBOHaYanHara
6aHKoBa rapaHuua WAM HoBa HaHKOBA rapaHumA,
CbOTBETHO 3aCTPaxoBKa.

(4) FapaHuMATa MAK CLOTBETHATA YacT OT HeA He ce
oceoboxaaea ot Bb3/IOKUTENA, ako B npoueca Ha
U3nbAHeHWe Ha [loroBopa e Bb3HUKHaN COP MeKay
CTpaHuTe OTHOCHO HEU3MbAHEHWE Ha 3a4bAXKe HUATa
Ha W3Mb/IHUTEZIA w BbnpocbT e oTHeceH 3a
pewasaHe npej cbA. pu pewasaHe Ha cnopa B

Performance guarantee, the CONTRACTOR shall
submitto the CONTRACTING AUTHORITY an original
copy of the insurance policy issued to the
CONTRACTING AUTHORITY, in which the
CONTRACTING AUTHORITY is designated as a third
beneficiary party (beneficiary) which must comply
with the following requirements:

1. to secure the execution through covering the
responsibility of the CONTRACTOR

2. to be valid throughout the currency of the
Contract plus 30 (thirty) days after termination of
this contract.

(2) The costs on signing the insurance contract and
maintaining the validity of the insurance for the
required period as well as in every payment of an
insurance compensation to the CONTRACTING
AUTHORITY, in the presence of grounds for this,
shall be at the CONTRACTOR’s expense.

Art.15.(1) The performance guarantee shall be
released by the CONTRACTING AUTHORITY and
returned to the CONTRACTOR not later than 30
days /thirty days/ afterthe term of this contract has
expired , and final acceptance of the Services in
their fullamount, provided there are no grounds for
the detainment on the part of the CONTRACTING
AUTHORITY of any amount whatsoever on the
guarantee.

(2) The performanceguaranteeshallibe released as
follows:

1. when it is in the form of an amount of money —
through transferring the amount into the
CONTRACTOR’s bank account, specified in Art. 9 of
the Contract;

2. when it is in the form of a bank guarantee —
through returning its original to a CONTRACTOR’s
representative oran authorized person;

3. when it is in the form of insurance — through
returning the original of the insurance policy to a
CONTARCTOR’s representative or an authorized
person

(3) If required, withregard tothe gradualrelease of
the performance guarantee, the CONTRACTOR shall
submit to the CONTRACTING AUTHORITY a
document for amendment of the original bank
guarantee or a new bank guarantee, respectively
insurance.

(4) The guarantee orthe respectiveof itshall not be
released by the CONTRACTING AUTHORITY if in the
process of the contract execution there was a
litigation between the Parties concerning failure to
fulfil the obligations of the CONTRACTOR and the
matter was taken to court for settlement. Upon
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nonsa Ha Bb3NTOXKUTENA Toit moxe Aa NpUCTbIK
KbM YCBOAIBaHE Ha rapaHuuuTe.

Yn.16. BB3/IOKUTENAT uma
CbOTBETHA 4YacT WM Jda ce yAOBAETBOpUM OT
lapaHumaTa 3a U3Nb/IHEHWE, KoraTto
U3MB/IHUTENAT He v3nbAHW HAKOE OT HeroBwuTe
3aab/KeHWA no Jorosopa, KakTo M B caydyanTe Ha
NIOLLO, YAaCcTUYHO M 3a6aBEHO U3MbJHEHWE Ha KOETo
U da e 3agbakeHune Ha U3NBAHUTENA, kaTo yceom
TakaBsa 4YacT oT [apaHuuMATa 33 U3NBAHEHUE, KOATO
CbOTBETCTBA Ha yroBopeHaTa B [lorosopa HeycTolKa
3a CbOTBETHUA CAYyUali Ha HEU3MbAHEHUe.

Yn.17. BB3/IOKUTENAT Mma npaso Aa 3a4bpKu
lapaHUuATa 3a M3NbAHEHWE B NbJeH pasmep, B
cnegHUTe cayyau:

1. NpU NbAHO HEU3MbAHEHME BT.Y., KOraTo Ycayrute
He OTroBapAT Ha U3UCKBaHUATa Ha Bb3/IOXKUTENA, n
passanAaHe Ha [oroBopa OT cTpaHa Ha
Bb3/I0OKUTE/IA HaToBa OCHOBaAHME;

2. npuM npekpaTABaHe Ha JeiHocTTa Ha
M3MNBAHUTENA wan npu obassasaHeTo My B
HeCbCToATEeNHOCT.

Yn.18. Bbe Bceku cnydait Ha 3agbpKaHe Ha
MapaHuuaTa 3a wusnbaHeHue, BDB3TIOKUTENAT
ysegomasa W3MBbJAHUTENA 32 3agbpXaHeTo wu
HeroBOTO OCHOBaHMe. 3aabpraHeTo Ha [apaHumATa
33 U3NbJ/IHEHUE U3LAIO UM YaCTUYHO He n34epnea
npasataHa Bb3/IOXKUTENA aa Tbpcu obesweteHme
B NO-roNAM pasmep.

Yn.19. Korato Bb3/IOXKUTENAT ce e yanosneTsopun
oT lapaHumAaTa 33 u3NbAHEHUE W JoroBopbT
npoabaxKasa pa e B cuna, U3NBAHUTENAT ce
3agbnkasa B Cpok ao 30 (Tpuaecet) gHu ga
JoNbaHu apaHUUATa 3a M3NbAHEHWE, KaTo BHece
ycsoeHata oT Bb3/1IOKUTE/A cyma no cmeTKaTa Ha
Bb3/IOXKUTENA wuau npepocraBy JOKYMEHT 3a
M3MeHeHWe Ha NbpBOHayanHaTa baHKoBa rapaHLL s
mam Hoea 6aHKoBa rapaHuus, CbOTBETHO
3aCTpaxoBKa, Taka 4Ye BbB BCEKM MOMEHT OT
pelicteueTo Ha [loroBopa pasmepsbT Ha [apaHumaTa
33 U3MbaHeHWe aa 6bAe B CboTBeTCTBNE [Jorosopa.

npaBo Aa 3a4bpPXu

Yn.20. BB3IOKUTENAT He AbAKKU AuUxBa 3a
BpemeTo, Npe3 KoeTo cpecTBaTta no lapaHuuATa 3a
“U3nbAHEeHWe ca npecroanu npu Hero
3aKkoHocbobpasHo.

NPABA U3AAB/TKEHUA HA CTPAHUTE

Yn.21. MN36poABaHETO Ha KOHKPETHU nMpasa U
33gbmKeHna Ha CTpaHute B TO3M pas3gen ot
Jorosopa e HewnsdepnaTtenHo W He 3acAara
OeWACTBMETO Ha Apyru Kaaysm oT Jorosopa uam ot
NPUAOKMMOTO NPaBo, NPeaBMKAALLM NPaBa u/uau

settling the litigation in favour of the CONTRACTING
AUTHORITY, they can proceed to tapping the
guarantees.

Art.16. The CONTARCTING AUTHORITY is entitled to
retaining the respective part and to use the
Performance guarantee, in the event of the
CONTRACTOR failing to fulfil an obligation under
the Contract as well as in the events of poor, partial
and delayed execution of any obligation of the
CONTRACTOR, and use such a part of the
Performance guarantee which corresponds to the
agreed contractual penalty for the respective
occurrence of non-fulfiiment.

Art.17. The CONTARCTING AUTHORITY is entitled to
detaining the full amount of the Performance
guarantee in the following circumstances:

1. in complete non-fulfilment,inclusive of when the
Services do notcomply with the requirements of the
CONTARCTING AUTHORITY and upon cancelling the
Contract on the part of the CONTARCTING
AUTHORITY on this ground;

2. upon terminating the business of
CONTRACTOR ortheir being declared insolvent.
Art.18. In any case of detaining the Performance
guarantee, the CONTRACTING AUTHORITY shall
notify the CONTRACTOR of the detainmentand the
grounds for it. The full or partial detainment of the
Performance guarantee shallnot cover/exhaust the
rights of the CONTRACTING AUTHORITY to seek
compensationto a greaterextent.

Art.19. When the CONTRACTING AUTHORITY has
been satisfied with the bank guarantee and the
Contract continues to be effective, the
CONTRACTOR shall be obliged to make up the
Performance guarantee within 30 (thirty) days by
depositing the used sum by the CONTRACTING
AUTHORITY into the CONTRACTING AUTHORITY’s
bank account or to present a document for
amendment of the original bank guarantee or a
new bank guarantee, respectively insurance, so that
at any one time of the currency of the Contract the
amount of the Performance guarantee iscompliant
with the Contract.

Art.20. The CONTRACTING AUTHORITY shall not
owe an interest payment for the time during which
the funds on the Performance guarantee have
legally remained with them.

the

RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE PARTIES

Art.21. The specific rights and obligations of the
Parties listed in this chapter of the Contract are not
exhaustive and do not cover the currency of other
clauses of the Contract or the applicable law not,
providing for rights and/or obligations of any one
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3a4b/IXKEHUA Ha KOATO U Aa e oT CTpaHuTe.

06wu npasa ¥ 3agbaxeHua Ha U3MbAHUTENA

of the Parties.

General right and obligations of the CONTRACTOR

Yn.22. U3NbJIHUTENAT uma npaseo:

1. Aa nonyudu Bb3HarparKaeHve B pasmepa,
CpoKoBeTe M MpU YCAoBMATa Mo 4A.6 — 9 oT
[0rosopa;

2. ba ucka M pJa noayyasa oT BB3JIOKWUTENA
HeobXoaMMOTO CbAeWCTBME 33 M3MbJAHEHMEe Ha
334bKeHUATa No To3u [loroBop, KakTo U BCUYKU
HeobxoauMKN AOKYMeHTH, UHOOPMaLMA U AaHHMY,
NPAKO CBbP3aHU UAU HeobBX0AMMU 33 U3MbAHEHUE
Ha [lorosopa;

Yn.23. USMB/HUTENAT ce 3aabnrXKasa:

1. pa npegocrasu/npepocrasa Ycayrute u aa
U3NBAHABA 3a4b/KEeHMATa cM No To3M Jlorosop B
YroBOpPEeHUTE  CPOKOBE U  KadecTBeHo, B
cboTBeTcTBMe c Jorosopa v MNpunoxeHuATa;

3. aa vHdopmupa csoespemeHHo Bb3NNOKUTENA
33 BCMYKM nNpedyku, Bb3HMKBAWM B XO04a Ha
M3NbAHEHMETO Ha paboTa, Aa NpessioXNu HauklH 3a
OTCTPaHABAHETO MM, KaTO MOMXe Aa MNoucka oT
Bb3/IOXKUTENA yKasaHus u/unn cbaeictsme 3a
OTCTPaHABAHETO UM;

4. A3 WM3Nb/HABA BCWYKW  3aKOHOCLODBpasHU
yKa3aHuA U usncksaHua Ha Bb3/TIOUTENA;

5. pa nasu noseputenHa KoHduaeHumanHaTta
WHPOPMaUUA, B CLOTBETCTBUE C YrOBOPEHOTO B
orosopa;

7. Ja ydyacTBa BbB BCUUKM paboTHU cpelum,
CBbP3aH¥ C U3NBAHEHMETO Ha To3u [loroBop

8. 3 He NpOMeHA CbCTaBa Ha NepcoHana, KoOUTo
llle OTroBapA 3a U3NbAHeHWeTo Ha Ycayrute, 6e3
npeasapuTeNHO MUCMEHO CbrAacMe OT CTpaHa Ha
BBb3/IOXKUTENA

06wu npaBa U 3agbaxKeHUa Ha Bb3/IOXUTENA

Art.22. The CONTRACTOR shall have the right:

1. to receive a compensation to the amount, term
and in the conditions under Art.6 — 9 of the
Contract;

2. to demand and obtain from the CONTRACTING
AUTHORITY the required assistance for fulfilling
their obligations under this Contract, as well as all
necessary documents, information and data directly
related to or required for the execution of the
Contract;

Art.23. The CONTRACTOR shall be obliged:

1. to provide the Services and to fulfil their
obligations under this Contract within the agreed
time frames and to the required standard in
compliance with the Contract and the Appendices;
3. to inform CONTRACTING AUTHORITY in due time
of any impediments arising during the Contract
execution, to propose amethod to eliminate them,
as well as they can ask the CONTRACTING
AUTHORITY for directions and/or assistance for
their elimination;

4. to carry out all legal directions and requirements
of the CONTRACTING AUTHORITY;

5. to keep confidential the confidential information
in compliance with the contract provisions;

7. to participate in all working meetings related to
the execution of this Contract

8. not to make changes in the staff who will be
responsible for the execution of the Services
without the prior written consent on the part of
the CONTRACTING AUTHORITY

the

General rights and obligations of

Yn.24. Bb3/IOXKUTENAT uma npaso:

1. pa uv3uckBa M pga - nonydaBa Ycayrure B
YTOBOPEHWA CPOK, KOJNYECTBO U Ka4ecTBo;

2. pa KOHTpo/AWpa U3NbAHEHUETO Ha MoeTuTe oT
U3SMBHUTENA 3agbakeHuA, B T.4. A3 UCKa U Aa
nonyyasa uHpopmauma ot U3MbAHUTENA npes
uenna Cpok Ha Jorosopa, wau ha M3BbLPLLUBA
NPoOBEpPKU, NPU HeoBXOOAMMOCT U HAa MACTOTO Ha
usnbAHeHue Ha [lorosopa, Ho 6e3 c ToBa Aa Npeyu
Ha U3Nb/AHeHWeTo;

3. Aa u3MCKBa, NpuM HeobxoaAuMmocT M No CcBOA
npeueHkKa, 0b0CcHOBKa oT CTpaHa Ha
M3NBAHUTE/IA Ha  wmsrotBeHWTe OT Hero

CONTRACTING AUTHORITY

Art.24. The CONTRACTING AUTHORITY shall be
entitled:

1. to require and receive the Services within the
agreed time frame, to the agreed amount and
workmanship;

2. to control the execution of the obligations taken
by the CONTRACTOR, inclusive of to require and
receive information from the CONTRACTOR
throughout the entire Contract period, or to carry
out inspections, if required and on the contract
site, without causing obstructions to the execution;
3. to require, if necessary and at their discretion, a
substantiation from the CONTRACTOR of their
reports/accounts or a respective part from them;
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OTYETU/A0KNAAM UNUN CHOTBETHA YacT OT TAX;

4. na w3mcksa ot U3NBAHUTENA npepaboTsBaHe
unn gopaboTeaHe Ha BCEKU OT MPOTOKO/UTE 3a
3aBbplueHa paboTa B CbOTBETCTBME C YTOBOPEHOTO
B 41.29 oT [lorosopa;

5. 43 He npueme HAKOW OT NpOTOKOAUTEe, B
CbOTBETCTBUE C YFOBOPEHOTO B 4/1.29 oT [Joroeopa;

Yn.25. Bb3JIOXXUTENAT ce 3aabnxkKasa:

1. oa npueme u3NbLAHEHWETO Ha Ycayrute BcsKa
AEVHOCT Korato OTroBapsA Ha AOrosopeHoTo, Mo
peAa v npu ycnoBuATa Ha To3u [orosop;

2. pa 3annatm Ha U3INBAHUTENA UeHata B
pasmepa, no peaa u Npu ycnosmaTa, NpeasuacHu B
To3u [lorosop;

3. ha npejoctaBu WU OCUIypUM AOCTbN  Ha
U3MBAHUTENA po wvHdpopmauuata, Heobxogmma
32 wu3BbplwBaHeTo Ha Ycayrute, npegmeTr Ha

JoroBopa, npuW chnasBaHe Ha OTHOCMMUTE
N3MCKBaHUA Wnu OrpaHu4eHuA CbrnacHo
APUNOKUMOTO NPABO;

4. pa nasm noseputenHa KoHdouaeHumanHara
MHPOpMaLUA, B CbOTBETCTBME C YrOBOPEHOTO B
yn.51 ot florosopa;

5. pa okasea cbaeincrsne Ha U3NBAHUTENA BbB
Bpb3Ka C M3NbAHEHWETO Ha To3n [orosop,
BKNOUUTE/IHO U 33 OTCTPaHABaHE Ha Bb3HUKHANW
npeykn npen usnbjaHeHneTo Ha [loroBopa, Korato
U3NBAHUTENIAT nowncka ToBa;

6. na oceoboamn npepctaseHarta ot U3MbAHUTENA
MapaHUuMA 33 M3MbJIHEHUE, CbIACHO Kay3uTe Ha
un.15 ot oroeopa;

CneunanHu Npaea M 3aabKkeHus Ha CTpaHute
Yn.26. [leiiHocTUTe NO  M3NbJAHEHWE  Ha
JorosopHuTe 3aabaxkeHma Ha W3NBAHUTENA
cnepga na 6bAaT M3BLPWBAHM KAYeCTBEHO W B
Mb/IHO CbOTBETCTBME C MpaBMAaTa 3a TexXHUKa Ha
6e3onacHoct B8 TEL, KoHTyplrno6an Mapuua UsTtok 3
M 334bAXKeHWATa, NpomsTuYalWM oT ObAarapckoTo
3aKoHoAaTencTso B cdepaTa Ha onasBaHe Ha
OKO/IHaTa cpefda M 6e30MacHOCT Ha TPyAa, KaTto
KOHKPEeTHO 3aAbxKeHWATa My B Ta3n BpPb3Ka Ca
cnegHute:

1. Aa ocblwecTBABA BbL3NOKEHOTO MNPU MHAHO
CNa3sBaHe Ha KJjay3uTe Ha AOroeopa, KakTo U Ha
3aKOHOBUTE W3UCKBAHWA, KOUTO Ca OTHOCUMM KbM
npeameTa Ha  [JOroBopa, Ha  npaBuaaTa,
pasnopeabute W nNpeanucaHWATa, W34adeHu oT
KOMMeTeHTHUTE OpraHu BbB BCEKU € AMH MOMEHT OT
U3NbAHEeHWe Ha BOroBopa, KakTo U 43 U3NbAHABA
BCUYKWU OPYrM YCNOBUA, KOWUTO C€ OTHACAT KbM
Bb3/10XKEHUTEe C AOroBOpa AEWHOCTM, KaTo noema

4, to require from the CONTRACTOR to re-draft or
supplementany one of the Forms for completion of
the works in compliance with the provisions of
Art.29 of the Contract;

5. to not accept some of the forms in compliance
with the provisions of Art.29 of the Contract;

Art.25. The CONTRACTING AUTHORITY shall be
abliged:

1. to accept the execution of the Services for each
activity when compliant to the contractual
provisions under the terms and conditions of this
Contract;

2. to pay to the CONTRACTOR the Price to the
amount and in the terms and conditions provided
forin this Contract;

3. to provide and grant access to the CONTRATOR
to the information required for execution of the
Services, subject to this Contract, in compliance
with the related requirements or limitations in line
with the applicable law;

4. to keep confidential the Confidential information
in compliance with the provisions of Art.51 of the
Contract;

5. to give assistance to the CONTARCTOR about the
execution of the Contract, inclusive of eliminating
any impediments to the execution of the Contract,
when the CONTRACTOR requiresit;

6. to release the Performance guarantee provided
by the CONTRACTOR in compliance with the
provisions of Art.15 of the Contract;

Special rights and obligations of the Parties

Art.26. The activities regarding the implementation
of the contract obligations shall be carried out with
sufficient quality and in full compliance with the
safety regulations in TPP ContourGlobal Maritsa
East 3 and the obligations in accordance with the
Bulgarian environmental protection legislation and
health and safety legislation and the specific
obligations in this respectare the following:

1. to carry out the assigned works in full
compliance with the contract clauses and legal
requirements that are applicable to the subject of
the contract, rules and prescriptions of the
competent authorities in each moment of the
execution of the contract as well as to fulfil the
requirements of all other conditions, applicable to
this contract by undertaking full responsibility for
the fulfilment of all obligations specified above;
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Mb/iHA OTIOBOPHOCT 33 M3NbAHEHWE Ha BCHMUKMK
ropeonucaHu 3agbaKeHus;

2. A3 Oocurypu 3a WUSNbJHEHWMEeTO nepcoHan,
HasHayeH No 3aKOHOYCTaHOBEHMUA pe, Aa 3anaalla
Ha CAYXWUTeAuTe CWU  BCUYKKM 3anjaTv, TaKcw,
33CTPaxoBKN U OCUIYPOBKN, KOUTO CE M3UCKBAT OT
3aKoHoAdaTenHaTa ypeAaba B Ta3u cpepa, KakTo U oT
NPUAOKUMUTE 3a CTyYan TPYAO0BU CNOpPasyMeHUs;
3. A3 u3BbPWMKM AeMHOCTUTE NpU cnassaHe Ha
BCMYKM MpasBuia, pasnopesbu U 3aKOHOBMU
U3UCKBaHKA NO TpyaosaTa be3onacHocT;

4, ga ocurypu dupmeHo paboTtHo obnekno
0603HaueHo ¢ uHuuManu Ha U3NBAHUTENA, 3a pa
bbae  AcHa  JAMdHata uAeHTUdUKauuAa  Ha
cnyxutenute Ha U3IMbJIHUTENA o1 Bb3/IOXKUTENA
u/ManTpeTM Nnua;

5. ceoespemeHHO Aa uHbopmupa Bb3/10KKUTENA
33 Bb3naraHeTo Ha LeNHOoCTU Ha
NoAU3NbAHUTENNTE, aKO TOBa € 3afABEHO OTF
N3NBAHUTENA npu yyacteTo my B Npoueaypata
3a Bb3NaraHe Ha obllecTBeHaTa Mnopbyka W
gorosopa ro paspeuwasa. U3MbJIHATENAT chepgga
Aa ysegomu 3a ToBa BB3NOKUTENA npepgu
3anoysaHe U3BbpLBAHETO Ha paboTuUTe OT cTpaHa
Ha NoAU3NbAHUTENA.

6. 4a nonbABaW/UANNpeAacTaBA AOKYMEHTaUMA No
TexHunka Ha besonacHocTt Ha BBL3/IOXKUTENA no
U3UCKBAHUATA Ha HacToAwMA Aorosop w/van B
CbOTBETCTBME C  M3WCKBAHMATA Ha  BCUUKMK
NPUAOKUMK NpasBuna, pasnopendu U 3aKOHOBMU
M3NCKBAHMSA.

7. ba npuaara naaHa 3a 6e3onacHocT u 3apase,
KOrfaTo ce MU3UCKBA NO 3aKOH WAU  OT
Bb3NNOXKUTENA.

8. A3 He M3NOoN3Ba YCAYrMTE Ha HeKBanuduumupaH
WAN HeynbaHOMOWEH NepcoHan. Toea cnenga Aa
6ble YCTaHOBEHO NpPW Hag/IeXHO M3BbPLIEHA
nposepka oT BbB3/IOKUTENA no speme Ha
M3NbAHEHUETO Ha AEeWHOCTUTE Mo Aorosopa oT
U3MBAHUTENA.

9. Aa cnassa NPUNOKUMUTE 3aKOHOBU U3UCKBaAHUA
M Tes3n, U3NOXKEeHW B HAcToAWMA [OroBop 3a
NoA3BaHETO Ha 3a4b/KUTENHU AUYHU NpeanasHu
CpeAcTBa Ha BpemMeHHU OBeKTU MAU NOABUMNKHU
obeKkTn 3a paboTa, 33 NnpeaynpesuTenHa cuctema
no Tb, npu  yCTaHOBABAaHE Ha  PbYHO
TpaHcnopTUpaHe Ha maTepuanu U BbB BCUYKM
Apyru cdepu Ha TpyaoeaTa 6e3onacHoCT.

Yn.27. HensnbaHeHWETO Ha U3NUCKBAHUATa NO Y. 26

we 6bae  ocHoBaHME 33  eAHOCTPaHHO
npexkpaTABaHe Ha [JoOrosopa OT CTpaHa Ha
Bb3/TOXKATENA.

NPEAABAHE U NPUEMAHEHA USMBbAIHEHUETO

2. to assure personnel, appointed in accordance
with the applicable legal requirements, to pay to its
personnelall remunerations, taxes, compulsory and
voluntary insurances required by the applicable law
as well as the applicable labour agreements;

3. to performthe activities and execute the supply
in full compliance with all health and safety rules,
regulations and legal requirements;

4. to provide branded work wear to ensure that
the personal identification of its personnel is clear
to the CONTRACTING AUTHORITY and/or third
parties;

5. to inform CONTRACTING AUTHORITY in due
time forassignment of works to sub-CONTRACTORs,
in case the CONTRACTOR has announced this during
the selection phase of the public procurement
procedure and the contract allows it. CONTRACTOR
shall inform CONTRACTING AUTHORITY for such

assighment before the beginning of the
performance of the works by the sub-
CONTRACTOR.

6. to fill out and/or presented to CONTRACTING
AUTHORITY H&S documentation as the present
contract requires and/or in accordance with all
applicable rules, regulations and legal
requirements.

7. to apply a health and safety plan as required by
law or by CONTRACTING AUTHORITY.

8. not to use nonqualified or unauthorized
personnel. This shall be determined by means of an
inspection duly carried out by the CONTRACTING
AUTHORITY at the time of execution of
CONTRACTOR’s activities under the contract.

9. to satisfy the applicable legal requirements and
the requirements under the present contract for
the use of personal protection equipment on
temporary sites or movable objects, for safety
warning system, upon establishing of a manual
material transportation and in all other aspects of
safety.

Art.27. Failure to comply with the requirements
under art.26 shall be a ground for unilateral
termination of the contract by CONTRACTING
AUTHORITY.

HANDOVERAND ACCEPTANCE OF THE EXECUTION
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Yn.28. MNpegaBaHeTo Ha U3NbAHEHMETO Ha Ycnyrute
ce OOKYMeHTMpa C MNpPOTOKOA 33 MNpuMemaHe U
npedasaHe, KOWTO ce NoAMNUCBa OT NpeacTaBUTeNun
Ha BB3/IOKUTENA wn WU3NBAHUTENA B ngBa
OpPUTMHANHWU eK3emnAaApa — MO eaunH 3a BCAKa OT
Crpanute (lpnemo-npeaasaTeneH NpoTOKO)

Yn.29.(1) Bb3/I0OKUTENAT uma npaso:

1. Aa npueme UsNbAHEHMETO, KOraTo OTroBapA Ha
[OroBOpeHoTO;

2. Aa noucka npepaboTeaHe B onpefeneH OT Hero
CPOK, KaTo B TakbB c/lydait npepaborsaHeTo U/uan
JONb/ABAHETO Ce  WM3BbpWBa B  YKasaH oOT
Bb3/IOXKUTENA cpok M e M3uAN0 3a CcMeTKa Ha

U3MbAHUTENA. KoraTo 6b4aT  yCTaHOBEHMU
HeCbOTBETCTBMA Ha M3MBAHEHOTO C YroBOPEHOTO
uau 6baar KOHCTaTUpaHu HeaoCTaTbLUM,
Bb3NTOXKUTENAT moxe ga oTKaxke npuemaHe Ha
U3MbJHEHUETO 4o OTCTpaHABaHe Ha
HegocTaTbLuUTe, KaTo [Jdade NOAXOoAAW, CPOK 3a

OTCTpaHABaHETO MM 3a cmeTKa Ha U3MbAHUTENS;
3. Aa OTKaxe pfa npueme W3NbAHEHUETO NpuU
CbLUECTBEHU OTKAOHEHUA OT [OroBOPEHOTO B
CAy4ail, Ye KOHCTAaTMpPaHUTe HedocTaTbUM ca OT
TaKoBa eCcTecTBO, Ye He MoraT Aa bbaaT oTCTpaHeHu
B paMKUTe Ha CPOKa 3a U3nbaHeHuWe no Jorosopa.

FAPAHLUWU 3A KAHECTBO. PEKNAMALIUU

Yn.30. lapaHUMOHHUAT CPOK Ha W3BbPLUEHUTE
pemMoHTHM paboTv, npegmeT Ha HACTOALMA
porogop, e 12 Mmeceua CbrnacHoO TexHUYecKa
odepTta Ha U3MBIAHUTENAT, cuutaHo OT AaTaTta Ha
ycnewHo wu3BbplieHW W nposedeHU 72 4acosu
npo6bu Npun eKCNN0aTaUNOHHN YCAOBUA.

Yn.31l. BB3/IOKUTENAT e  pgnbXeH  npu
ycTaHoBsABaHe Ha HeCbOTBETCTBUA n/vnu
HeJoCTaTbUM B KayeCcTBOTO Aa CBMKA KOMMUCHUA, B
KOATO Aa yyacTtsa npeacrasuten Ha U3MbJIHUATENA,
a ako U3NBAHUTENAT He usnpaTtu npeactasute,
NPOTOKOAN OT YCTAHOBEHOTO ce CbCTaBA W U3Npala
Ha U3MbAHUTENA.

Ya.32. Mpu Hanuume Ha ABHM HepoCTaTbLUU UAK
AedeKTU Ha M3MbJAHEHUTE PEMOHTHU LeWHOCTH,
KOMTO He CbOTBETCTBAaT Ha TexHW4YeckaTa
cneumdunkauma, BB3NIOKUTENAT uma npaso Aa
MCKa OTCTPaHABaHE Ha HeAoCTaTbLUUTE U AedeKTuTe
3a cmeTKa Ha U3MMbJIHUTENA.

Yn.33. Bb3/IOKUTENAT we nHbopmupa nucmeHo
M3nbaHuTeNnA 3a BCUYKM NoBpeau U aedeKTwy,
NPoABMAM Ce Npe3 rapaHuMOHHUA CPOK. Bcuuku
pasxoau, CBbpP3aHU C  OTCTPaHABaHETO  Ha
AedeKTuTe No Bpeme Ha FrapaHLUMOHHUA CPOK LU

Art.28. The handover of the execution of Service for
each separate period shall be documented under
cover of a Delivery and Acceptance Certificate
signed by representatives of the CONTRACTING
AUTHORITY and the CONTRACTOR in two original
copies - a copy for each one of the Parties (D&A
Certificate)

Art.29.(1) The CONTRACTING AUTHORITY shall have
the right:

1. to accept the execution if it complies with the
agreed contractual terms;

2. to require re-drafting within a period they have
specified in which case the re-drafting and/or
supplementing shall be carried out in a period
specified by the and shall be entirely at the
CONTRACTOR's expense. In the event of finding
discrepancies between the executed works and the
agreed works or any flaws are detected, the
CONTRACTING AUTHORITY canrefuse toacceptthe
execution until the flaws have been rectified, by
giving a suitable deadline for their rectification at
the CONTRACTOR's expense;

3. to refuse to accept the execution in the event of
significant deviations from the agreed conditions,
provided the identified flaws are of such a nature
that they cannot be rectified within the execution
period under the Contract.

WARRANTY PERIOD. CLAIMS

Art.30. The warranty period of the repaired
activities subject to this contract shall be 12
according the technical offer from CONTRACTOR
valid from the date of successful 72 hour tests in
operations conditions.

Art.31. Upon establishing a discrepancy in the
qualities and/or deficiencies in the gquality of the
works, the CONTRACTING AUTHORITY shallsetup a
committee including a representative from the
CONTRACTOR, and in case the CONTRACTOR does
not send a representative, a protocol from the
findings shall be signed in the presence of a
commodities inspection and conformity assessment
agent,

Art.32. Upon delivery of damaged services as well
as in the presence of obvious deficiencies and
defects of services not conforming to technical
specifications, the CONTRACTING AUTHORITY has
the right to require removal of deficiencies and
defects atthe expense of CONTRACTOR.

Art.33. The CONTRACTING AUTHORITY shall notify
in writing the CONTRACTOR about all the defects
and failures occurring during the warranty period.
All costs associated with remedying the defects
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6baaT 3a cmeTka Ha U3MBAHUTENA.

Yn.34. WU3MNBAHUTENAT cnepgBa pa  ovcTpaHu
Bb3HUKHanuTe pedekKT WAKM Aa pPeMOoHTUpa
nospeaute B cpoK A0 30 KaneHZapHW OHWN CHUTAHO
OT AaTaTta Ha yBe JOMAEeHMeTo.

Yn.35. AKo cnep Kato MUsnbaHutenatr 6Gbae
yBe4OMeH, He OTCTpaHu gedekTa/Tute B pasymeH
CPOK, Bb3noxuTenaT uma npago da npegnpuveme
HeobxoaumuTe AeWCTBMA 3a OTCTPaHABaHe Ha
AedeKTa/TuTe KaTo PMCKLT M pasxoauTe ca 3a
cmeTKa Ha M3nbanuTens, 6e3 ToBa Aa Npeyu Ha
Bb3/IOXKUTENA pa Tbpcu npasBata cu No TO3M
gorosop. B To3M cayyair BBINOKUTENAT mma
npaBoO Ha HeycToMKa 3a 3abasa cbrnacHo 4a.37 oT
HacToALWMA AOroBop 3a nepuoaa 3a
OTCTpaHABaHeTo Ha gedekTa oT Bb3/IOXKUTENA.
Yn.36. TapaHUMOHHUAT CPOK ce yab/iKaBa C
BpeMeTO 3a OTCTpaHABaHe Ha AedeKTU No BUHA Ha
U3NDBJIHUTENA.

CAHKUWU NPUHEU3SNDBNHEHUE

Yn.37 Tllpu npocpoyBaHe U3NBAHEHUETO Ha
3agb/KeHnATa no To3u JloroBop ce CbCTasA
Mpotokon Ne 9 — ,TpOTOKON 33 KOHCTaTMpaHu
pasnnuma” USNBAHUTENAT abaKKM HeycToWKa B
pasmep Ha 2 % /asa npoueHTta/ oT LleHata 3a
cboTBeTHaTa AeMHOCT/3a4a4a 33 BCeKM AeH 3abaBa,
HO He noseye oT 20 % /pBajeceT Ha cto/ oT
CTOWHOCTTa Ha Aorosopa.

Yn.38. [pu KOHCTAaTMpaHo AOWO WU ApYro
HETOYHO W/WN YaCTUYHO M3MbJHEHWE Ha oTAesHa
OEWHOCT UK NPU OTKAOHEHWE OT U3UCKBAHWATA Ha
Bb3/NNIOMUTENA, nocodeHn B TexHudeckaTta
cneumdurauma, BbINOKUTENAT uma npaso Aa
noucka ot U3NBAHUTENA ga v3nbaHU U3Lano u
KauyecTBEHO CbOTBETHaTa AelHocT 6e3 Aa Ab/iKu
JONbAHUTEIHO Bb3HArparkaeHue 3aTosa. B chyyaid,
Ye W MOBTOPHOTO W3MbJAHEHWE Ha ycayrata e
HekayectseHo, BDB3J/IOKUTE/NIAT mma npaso Aa
3340bPHKM  rapaHuyATa 33 M3NbAHEHWE W A3
npekpaTu 4oroeopa.

Yn.39. Mlpu passanAHe Ha [orosopa nopagu
BUHOBHO HeU3NbJHEHWE Ha HAKOA oT CTpaHuTe,
BMHOBHaTa CTpaHa AbL/XKU HEYCTOMKA B pasmep Ha
10% (peceTHa cto oT CTolHOCTTa Ha [lorosopa.)
Yn.40. BB3/IOKUTENAT uma npaBo Aa yAbPXKM
BCAKa Ab/KUMa No To3u [loroBop HeycTolKa upes
3a4bprKaHe Ha cyma oT [apaHumMAaTa 3a M3nbaHeHue,
Kato ysegomu nucmeHo U3Mb/IHUTENA 3a ToBa.
Yn.4l. MNhawaHeTo Ha HeYCTOWKUTE, YrOBOPEHU B
To3n [JoroBop, He oOrpaHuyaBa nNpaBOTO Ha
n3npasHata CTpaHa 4a Tbpcu peanHo U3NbAHEHUe
n/mnn obeswleteHnMe 3a MOHECEHW Bpean W

during the warranty period shall be at the expense
of the CONTRACTOR.

Art.34. The CONTRACTOR shall remove any defects
or repair the damage within 30 calendar days from
the date of the notification.

Art.35. Casein case Contractor, after it has received
a defect claim, fail to remedy the defect/s in
reasonable time, Contracting Authority shall have
the right to undertake the necessary actions to
remedy the defect/s and the risk and costs of these
actions shall be at the expense of Contractor,
however these actions shall not limit or preclude
Contracting Authority from exercise of the remedies
available to Contracting Authority under the
present contract. In this case Contracting Authority
shall receive liquidated damagesfordelay as per Art
37 thereof forthe period of defect remediation.
Art.36. The warranty period shall be prolonged with
the time necessary to remedy defects, which the
Contractor is responsible for.

PENALTIES IN CASE OF DEFAULT

Art.37. In the event of late fulfilment of the
assigned works will be created the Protocol Form
No 9 for inconsistencies is drafted, the
CONTRACTOR shall pay a penalty of 2 % (two
percent) of the Price for the corresponding activity /
task for each day of delay but no more than 20%
(twenty percent) of the Contract Price.

Art.38. In the event of a poor workmanship,
inaccurate or partial execution of a specifictask or a
deviation from the requirements of the
CONTRACTING AUTHORITY specified in the
Technical  Specification, the CONTRACTING
AUTHORITY may ask the CONTRACTOR to redo
completely and in superior quality the concerned
activity without having to pay extra compensation
for this. If the repeated execution of the Service is
of inferior quality, the CONTRACTING AUTHORITY
shall be entitled to retaining the Performance
Guarantee and terminate the Contract

Art.39. Upon termination of the Contract due to the
fault of either Party, the Party in default shall pay a
penalty of 10% (ten percent) of the Contract Value.
Art.40. The CONTRACTING AUTHORITY shall be
entitled to deducting every default due on this
Contract through retaining an amount from the
Performance Guarantee by notifying the
CONTRACTOR of it in writing.

Art.41l. Payment of defaults as agreed in this
Contract shall not limit the right of the non-
defaulting party to seek real execution and/or
compensation forincurred damages and lost profits
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NpOMNycHaTv NOA3u B MO-rOAAM pasmep, CbracHo
NPWUAOKUMOTO NPaBo.

Ynd42. B cayyah Ha 4YacTUMHO WAM  NBAHO
HEM3NBAHEHWE Ha BbL3/IOKEHUTe  AelHocTU
cbrnacHo ,Peructbp Ha geitHocTUTE NO OCHOBHA
noggpukka“; ,[JedekrtoBaHM Konuuecrtea” ce
cbetasa  [potokoa Ne S — | TpoTokon 3a
KOHCTAaTUpaHW pasnuMumua” Kato B TO3M Ccay4da
Bb3noxutenart Hanara caHKkuma B pasmep 20% oT
CTOMHOCTTa Ha Jorosopa.

Yn.d3. [lpu HapywaBaHe ©OT cTpaHa Ha
U3MNBNHNTE/IA Ha 3akoHOBMTE MU3UCKBaHMA 3a
TpyAosaTa 6e30MacHOCT, KaKTO U Te3u, NOCOYEHU B
Hactoswma porosop BB3JIOKUTENAT uma npaso
42 NpeycTaHOBUM BpPeMEHHO W3BLPLIBAHETO HA
BCAKaKBU geucteua ot  WUIMBJAHUTEAA, kaTo
BpeMeTpaeHeTo 3aBUCM OT CEPUMO3HOCTTA Ha
HapyweHueTo. Cnep nposBepKa U oaobpeHue Ha
npegnoXeHna oT cTpaHa Ha W3Mb/JAHUTENA
KopekTuseH niaH Bb3/TOXKUTENAT nma npaso Aa
no3B0/AW, CbOTBETHO A2 3abpaHW Bb3CTaHOBABaHE
Ha UW3BbLPLWBAHETO Ha JelHocTuTe. BpemeTo Ha
npeycraHoBsABaHe Ha AeWHOCTUTe He BOgU [0
yObAXaBaHe Ha CpPOKa 33 M3NbJHEHWe Ha
porosopa. B To3m cayyait Bb3IOKUTENAT mnma
npaeo ga noucka oT N3MNbJ/IHUTENA aa opraHusupa
M nposefe AonbAHUTEREH Kypc 3a obyyeHue Ha
aHraXMpaHmMa ¢ WU3NbAHEHUMETO Ha Jorosopa
nepcoHan No BbLNpocUTe Ha TpyaoBaTa besonacHocT
W C NPOABLAMKUTEHOCT HE NO-MaNKo oT 16 4.

Yn.44. [pn Hannuve Ha OCHOBAHMATA, NOCOYEHU B
un.43 Bb3/TOKUTENIAT ocBeH ¢ npaBoOTO Aa NOUCKa
npeycraHoBABaHe Ha MU3NbJAHEHWEeTO, ONUCaHO B
cblata pasnopeaba, Mma nNpaBo Aa 3a4bAXKM
U3MbAHUTENIA pga nognuwe nNpoOTOKON 33
HapyweHue v ga 3annaTtu Ha Bb3/IOKUTENA rnoba
cbrnacHo CnopasymuTenHua npoTokon no T6,
noanucaH Mexay CcTpaHuTe, npeacTasaAsal,
MpunoxeHue 1 KbmM HaCTOALWMNA [OrOBOP.

NPEKPATABAHE HA AOrOBOPA

Yn.45.(1) Tosn Jorosop ce npekpaTasa:

1. ¢ u3t4aHe Ha Cpoka Ha [orosopa

2. € U3NBJAHEHMETO HA BCUYKM 3a4b/IKEHWUA Ha
CTpaHuTe No Hero;

3. npw HacTbnNBaHe Ha NbAHa 0b6eKTUBHaA
HEBB3MOXKHOCT 33 WM3NbJAHEHMe, 33 KOeTo
obcroaTencTso 3acerHatata CTpaHa e 4/ibKHa Aa
yBeZdomu gpyrata CTpaHa B cpok Ao 7 (cegem) aHu
OT HacTbMBAHE HA HEBBL3MOXHOCTTa U Aa NPeaCcTaBu
O0Ka3aTe/CcTBa;

4, npu nNpekpaTaAsaHe Ha WpPUANYECKO Juue —
CtpaHa no [oroBopa 6e3 npaBonpuemcrso, no

in a greateramountin line with the applicable law,

Art.42. In case of partial or complete failure of the
assigned activities under 'Register of activities
major maintenance "; " Defective quantities "shall
be established Protocol N 9 -" Protocol identified
differences "in which case the assignhor shall charge
a penalty 20% of the value of contract.

Art.43. In the event of the CONTRACTOR breaching
the legal occupational health and safety
requirements as well as the requirements stipulated
in this Contract, the CONTRACTING AUTHORITY
shall be entitled to temporarily suspend the
execution of any activities whatsoever on the part
of the CONTRACTOR, with the duration of the
suspension depending on the severity of the
breach. Following review and approval of the
corrective plan proposed by the CONTRACTOR, the
CONTRACTING AUTHORITY shall be entitled to
allow, respectively prohibit the activities to be
resumed. The period of the suspension shall not
bring about any extension of the contract period. In
this case the CONTRACTING AUTHORITY has the
right to demand from the CONTARCTOR to make
arrangements for and conduct an additional
training course of the staff engaged under the
Contract on the issues of occupational health and
safety with a duration not less than 16 hours.

Art.44. Provision of the grounds stipulated in Art.36
the CONTRACTING AUTHORITY, apartfromthe right
to require suspension of the execution, described in
the same provision, shall have the right to obligate
the CONTRACTOR to sign an offence form and pay
to the CONTRACTING AUTHORITY a penalty in
accordance with the H&S Memorandum of
Understanding, signed between the parties and
constituting Appendix No 1to this contract.

CONTRACT TERMINATION

Art.45.(1) This Contract terminates:

1. upon expiry of the Contact Period;

2. upon fulfilment of all obligations of the Parties to
it;

3. Upon the occurrence of a force majeure event
rendering Contract execution impracticable, for
which circumstance the affected Party shall notify
the other Party within 7 (seven) days from the
occurrence of such impracticability and provide
evidence thereof;

4. Upon termination of a legal entity that is a Party
to the Contract without succession as defined by
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CMUCBNA HA 3aKOHOAATENCTBOTO Ha AbpiKasaTad, B
KOATO CbOTBETHOTO /IULLEe € YCTAHOBEHO,

5. npu ycnosuara no un.5 anl, T1.3 ot
3UueoaPHONAOPCAH.

(2) AoroeopbT MoXKe fa 6bae NpeKparteH:

1 no B3aMMHO cbrnacMe Ha CrpaHuTe,
M3paseHo 8 NMcmeHa bopma;

2. korato 3a U3MNBJIHUTENA 6bae oTKpuTO
Npow3BoACTBO no HeCbCTOATENHOCT unm

JIMKBUOALNA — MO UCKaHe Ha BCAKa oT CTpaHuTe.
Yn.46.(1) Bcaka ot CTpaHuTe moxKe aa passanu
JloroBopa npW BWUHOBHO HeW3NbAHEHME Ha
CbLECTBEHO 334b/IKEeHWe Ha ApyraTa crpaHa no
JloroBopa, npu ycnosuaTa M € nocaeguuute
cbrnacHo 4n.87 n cn. oT 3aKOHa 3a 3a4b/IKEHUATA U
[Orosopute, 4pes OTNpaBAHE Ha MUCMEHO
npeaynpexaeHve oOT wusnpaBHata CTpaHa @40
Heun3npasHaTau onpegenaHe Ha NOAX0AALL CPOK 3a
u3nbiHeHWe. PassanAHe Ha JoroBopa He ce
DOMNyCKa, KOratTo  Heusnmb/jHeHaTa 4YacT oT
3a4b/XKeHNeTo e HesHauyuTenHa c oraes Ha
WUHTepeca Ha usnpasHarta CrpaHa.

(2) 3a uenute Ha TO3M forosop, CrpaHute uie
CYUTaT 32 BUHOBHO HEU3MbJIHEHME HA CbLLECTBEHO
3aabaxeHue Ha U3NbJIHUTENA Bcekn oT ciegHuTte
cayyam:

1. korato MU3NBJAHUTENAT He e 3anoyHan
U3NbAHEHMETO Ha YcayruTe B CpPOK A0 5 AHu,
C4MTaHo oT [laTaTa Ha B/IU3aHe B CUNa;

2. U3MNBbJIHUTENAT e npekpaTva M3NbAHEHUETO Ha
Ycnyrute 3a noseye ot 10 gHu;

3. U3INBAHUTENAT e ponycHan CblECTBEHO
OTKNOHEeHMe OT YcnoeuATa 33 M3Mb/AHEHUE Ha
nopvukata / TexHudeckaTa crneuudpuKauma u
TexHUYeCcKoTo NpeaNoKeHue.

(3) Bb3NIOKUTENAT moxke pa passann [orosopa
camo ¢ nucmeHo yseaomnenme go U3NMbAHUTENA
m 6e3 ga My QOafe JOMNbAHUTENEH CPOK 3a
U3Nb/HEHWe, ako nopaam 3abaBa Ha
N3Mb/IHATEANA To e cTaHano Be3nonesHo UK ako
3a4bAXKeHMeTo e TpAbBano pa ce  M3NbAHU
HenpemMeHHO B YroBOPeHOTO BpeMme.

Yn.47. Bb3J/IOKUTE/AT npekparasa [orosopa B
cnayyamte no 4n.118, an.l ot 300N, 6e3 aa AbAXKU
obe3weTteHue Ha U3MBAHUTE/IA 3a npeTbpneHn oT
npekparasaHeTo Ha [lorosopa BpegMu, OCBEH aKo
npekpaTABaHeTO € Ha OcHoBaHWe 4n.118, an.1, 1.1
ot 30/

Yn.48. BbB BCMUKWM C/lydanM Ha NpeKpaTABaHe Ha
Jorosopa, ocBeH nNpu npekpaTaBaHe Ha
topuandecko nuue — CrpaHa no forosopa 6e3
nNpaBonpuemcTBO:

1. Bb3/IOKUTENAT n U3NBAHUTENAT cbeTasar
KOHCTaTUBEH NPOTOKOA 33 U3BbPUWIEHATa KbM

the law of the country in which the entity has been
established;

5. Under the provisions of Art. 5 para. 1 (3) of the
Rulesfor applying the relevant laws

(2) The Contract may terminate

1 By mutual consent of the Parties expressed
in writing;
2. In case of insolvency or liquidation

proceedings initiated against the CONTRACTOR - at
the request of either Party

Art.46.(1) Either Party may terminate the Contract
if the other Party fails to fulfil any of its substantial
obligations, subject to the conditions and
consequences under Art. 87 of the Obligations and
Contracts Act, whereby the non-defaulting Party
shall send a written notice to the defaulting Party
and set a time frame for termination. Cancellation is
not allowed if the unexecuted part of an obligation
is insignificant so that the interest of the non-
defaulting Party be protected.

(2) For the purposes of this Contract, the Parties
shall deem as a failure to fulfil a substantial
obligation any of the followingcases

1. If the CONTRACTOR has not started
implementation of the Services within 5 (five) days
as fromthe Effective Date

2. The CONTRACTOR has suspended the execution
of the Services formore than 10 (ten) days

3. The CONTRACTOR has made a significant
deviation from the Contract Execution Condition,
the Technical Specification and the Technical
Proposal.

(3) The CONTRACTING AUTHORITY may terminate
the Contract solely by written notice to the
CONTRACTOR without providing any additional time
for execution if, due to delay of the CONTRACTOR it
has become useless or if the obligation has had to
be fulfilled within the agreed time.

Art.47. The CONTRACTING AUTHORITY shall
terminate the Contract in the cases of Art. 118,
para. 1 of the PPA, without any compensation for
damages inflicted to the CONTRACTOR due to such
termination unless the termination is under Art.
118, para. 1 (1) of the PPA.

Art.48. |n all cases of Contract Termination, except
for termination of a legal entity that is a Party to the
Contract and with no succession:

1. The CONTRACTING AUTHORITY and the
CONTRACTOR shall draw up a completion certificate
for the works completed as of the time of
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MOMEHTa Ha npekpaTtABaHe paboTa M pasmepa Ha
€BEHTYa/IHO Ob/IKUMMUTE NNALLAHUA; U

2. U3NBAHUTENAT ce 3agbnikasa:

a) Aa npeycTaHOBU NpeAoCcTaBAHETO Ha YeayruTe, ¢
M3KJOYeHMe Ha TakuBa OENHOCTU, KaKBUTO MOXKe
ga 6baat  HeobxoAMMW M TMOMUCKaHM  OT
Bb3/TOXKUTENA;

6) Oa npepgage Ha BDb3/IOKWUTENA Bcuuku
oT4yeTn/pa3paboTKK/AoKNaAN, U3rOTBEHN OTHETO B
M3nbAHeHWe Ha [orosopa Ao pgarata Ha
npeKpaTABaHeTo; U

B8) Aa BbpHe Ha Bb3/TOKUTENA BCcUYKU AOKYMEHTH
W MaTepuanu, KouTo ca CcOoBCTBEHOCT Ha
Bb3NNIOXKUTENIA n ca 6uanm npepocraBeHWM Ha
U3MBbNHUTE/IA BbB Bpb3KA € npegmeTa Ha
Jorosopa.

OBLLUU PASNOPEABU

JedUHMpaHn NOHATUA U TbAKYBaHEe

Yn.49.(1) OcseH aKo ca AePUHMPAHU U3PUYHO MO
APYr HAauuH B TO3K [LOTOBOpP, U3NO/I3BAHUTE B HEro
NOHATUA MMaAT 3HavyeHWeTo, AadeHo um 8 30,
CbOTBETHO B  AeranHute  gepuHuumMm B
JonbaHutenHnte pasnopeabu Ha 300 mau, ako
HAMA TakKuBa 33 HAKOU MNOHATMA — cnopeg
3Ha4YeHMETO, KOETO MM ce NMpuaasa B OCHOBHUTE
pasnopenbu Ha 300M.

(2) QNpu npoTMBOopeuMe Meway pasAU4HU
pasnopeadu WAKM YCNOBUA, CbAbpXKalM ce B
Jdorosopa v NpunoxeHuATa, ce npuaarat cnegHuTe
npasuna:

1. cneumanHuTe pasnopeabu MMmaT NpegumcTso
npegobwute pasnopenbm;

2. pasnopenbute Ha [punoxeHuaTa uUmaT
npeaumcTeo nNpeg pasnopeabute Ha lorosopa

CnasgaHe Ha NPUAOXKUMU HOPMU

Yn.50. Tlpu wm3nbaHeHWeTo Ha [orosopa,
U3MBJHUTENAT e anbXeH Aa cnassa BCUYKMK
NPUNOKMMU HOPMATUBHKU aKToBe, pasnopenbu,
CTaHAApPTM U APYrM  U3WUCKBAHMA, CBBP3AHM C
npeameta Ha Jorosopa, U B YaCTHOCT, BCUYKMU
MPUNOKMMU NPaBUIA U U3NCKBAHMA, CBbP3aHKN C
onasBaHe Ha OKOAHaTa cpenfa, COUMA/IHOTO M

TPYAOBOTO NpaBo, MNPUIOKUMU  KONEKTUBHU
cnopasymeHusn n/mnm pasnopeabu Ha
MeXAYyHapoAHOTO  EKO/NIOTMYHO, COUManHo MU

TpyAoso npaso, cbraacHo MpunoxkeHue Ne 10 Kbm
un.115 ot 30M.

KoHdunaeHumanHocrt

Yn.51.(1) Bcaka ot CTpaHuTe no To3u [orosop ce
334b/KaBa 4a Nasu B MOBEPUTEAHOCT W Aa He
pasKkpuBa VAW PasNpocTpaHABa WHbOPMaUMA 3a

termination and the amount of any payments due;
and

2. The CONTRACTORshall be obliged to:

a) To suspend the provision of Services, except for
such activities as may be necessary and requested
by the CONTRACTING AUTHORITY;

b) to hand over to the CONTRACTING AUTHORITY
all reports/ designs / statements it has prepared
related to the execution of the Contract by the date
of termination; and

c) To return to the CONTRACTING AUTHORITY ail
documents and materials that are owned by the
CONTRACTING AUTHORITY and have been provided
to the CONTRACTOR in connection with the subject
matter of the Contract.

GENERAL PROVISIONS

Defined terms and construal

Art.49.(1) Unless expressly defined otherwise in this
Contract, the terms used therein shall have the
meaninggivento themin the PPA, respectively, the
legal definitions in the Additional provisions of PPA
or, if there are missing definitions of any terms - the
meaning, given to them in the provisions of the
Public Procurement Act.

(2) In case of contradiction between the various
provisions and conditions contained in the Contract
and its Appendixes, the following rules shall apply:
1. Specific provisions shall prevail over general
provisions;

2. The provisions of Appendices shali take
precedence over the provisions of the Contract

Compliance with applicable regulations

Art.50. In implementing the Contract, the
CONTRACTOR shall observe all applicable laws,
regulations, standards and other requirements
related to the subject matter of the Contract and all
applicable rules and requirements relating to the
environmental, social and labor law, applicable
collective agreements and/or provisions of the
international environmental, social and labor law in
accordance with Appendix 10 attached to Art. 115
of the PPA.

Confidentiality
Art.51.(1) Each one of the Parties to this Contract

shall be obliged to keep confidential and not
disclose or disseminate information about the other
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Apyrata CTpaHa, cTaHana M M3BeCcTHa NpM WUAKW No
noBop, U3MbAHEHUETO Ha Jorosopa
,KoHbuaeHuManHa uHdbopmauma“.
KoHpuaeHsumnanHa nHpopmauus skako4ea, b6e3 aa
ce orpaHuMyaBa J0: OOCTOATENCTBA, CBbP3aHU C
TbpProBckaTa AeWHOCT, TeXHUYecKuTe npouecwm,
NPOeKTN nnn ¢druHaHeu Ha CTpaHUTe, KaKTO U HOY-
xay, nusobpeTeHus, NonesHn moaenn WAW Apyru
npaBa oT nosobeH XxapakTep, CBbP3aHU C
usnbaHeHneto Ha [lorosopa. He ce cmATa 3a
KoHbUaeHUManHa UHPOPMaLUATA, Kacaella
HaUMEHOBaHMETO Ha  M3NBAHEHMA  MPOEKT,
CTOMHOCTTa M NpeameTa Ha To3u [lorosop, ¢ ornen
6baelLo no3osaBaHe Ha NpuAcoUT npodecnoHaneH
onut ot U3MND/THUTENSA.

KoHdupeHumanHa nHpopmaums BrkAtousa, 6e3 aa
ce orpaHuyaBa A0: BcAKakBa  (¢GUHAHCOB],
TbProBcKa, TexXHU4YecKa uAn gpyra MHbopmaums,
aHa/n3M, CbCTaBEHU MaTepuann, uscaeaBaHus,
AOKYMEHTU WAW OpYyrn maTepuanu, CBbP3aHU C
6u3Heca, ynpaBaeHUETO UK Ae AHOCTTa Ha ApyraTta
CTpaHa, OT KaKBOTO U Aa e ecTecTBO WUAM B KaKeaTo
M ga e ¢dopma, BKAOUYUTENHO, GUHAHCOBU M
onepatuUBHM pPe3ynTaTu, Nasapu, HacToAWM Wan
NOTEHUMANHWN KAWEHTH, COBCTBEHOCT, MeTOOMN Ha
paboTa, nepcoHan, [OroOBOPW, aHrAXUMEHTH,
nNpaBHW BBMPOCK WAKW CTpaTernu, NpPOAYKTH,
npoLecu, CBbP3aHU C AOKYMEHTauusA, YepTerxku,
cneunduKaumm, Avarpamu, niaHose,
yBeAOMNEHUA, AaHHU, oBpasum, moaeny, MocTpy,
codpTyep, codTyepHN MNPUNOKEHUA, KOMMIOTbPHU
YCTPOMUCTBA UK ApYrK MaTepuUanu Uan 3anucu nam
opyra MHdopmaums, HE3aBUCMMO OanKn B NUCMEH
WIN yCTEH BUA, UAN CbAbpKalla ce Ha KOMMIOTbPEH
ANCK NN OpYro YCTPOMCTBO.

(2) C M3KkntoyeHWe Ha caydanTe, nocoveHM Ban.3 Ha
TO3u YneH, KoHouaeHuManHa nHpopmaLmMa moxe
ha bbae paskpuBaHa camo caeg npeasapuTenHo
nucmeHo ogobpeHune ot gpyrata CTpaHa, KaTo ToBa
cbriace He MoXe fAa ObAe  OTKasaHo
H6e3npUIMHHO.

(3) He ce cuuTa 3a HapylueHWe Ha 3a4b/KEeHUATA 33
HepaskpusaHe Ha KoHdunaeHunanHa MHpopmauma,
Koravo:

1. nudopmauuATa e cTaHana UAU cTaBa NybAUYHO
JOCTbNHa, 6e3 HapywasaHe Ha To3n [orosop oT
KOATO U Aa € oT CTpaHuTe;

2. nubopmaumaTa ce U3NCKBa NO CUAATa Ha 3aKOH,
NPUAOKUM CNPAMO KOATO M Aa e oT CTpaHuTe; uamn
3. NpeAOCTaBAHETO Ha MHDOPMALMATA ce M3MCKBA
OT perynaTtopeH WAW ApYr KOMRETEHTEH OpraH u
cboTBeTHaTa CTpaHa e A/fbKHa 43 U3NbJAHU TakoBa
U3NCKBaHe;

B caydamte no TOo4KM 2 mau 3 CTpaHaTa, KOATO

Party which has become known to them in the
course of or on occasion of the Contract execution

»Confidential Information”. Confidential
information includes but is not limited to:
circumstances related to business activities,

technical processes, projects or finances of the
Parties as well as know-how, inventions, useful
models or other rights of similar nature, related to
the execution of the Contract. Information
concerning the name of the completed project, the
Contract Value and Subject Matter of this Contract
shall not be deemed confidential, in view of any
future reference to acquired professional
experience bythe CONTRACTOR.

Confidential information shall mean any
information or data including but not limited to: any
kind of financial, commercial, technical or other
information, analyses, materials, researches,
documents or other materials related to the
business, management or the activity of the other
Party, of whatever nature or in whatever form,
including financial and operating results, markets,
present and prospective clients, ownership, work
methods, personnel, contracts, engagements, legal
issues or strategies, products, documentation
related processes, drawings, specifications,
diagrams, plans, notices, data, specimen, models,
software, software applications, computer devices
or other materials or records or other information,
irrespective of whether in a written or verbal form
or contained on a computer hard disc or another
device.

(2) Save for the cases, specified in Para. 3 of this
article, the confidential information can be
disclosed solely with the prior written approval of
the other Party, which consent cannot be refused
withoutreason.

(3) Obligations for non-disclosure of confidential
information shall not be deemed breached in the
following circumstances:

1. the information has been or is rendered publicly
accessible withoutany one of the Parties breaching
this Contract;

2. the information is required by law applicable to
any one of the Parties; or

3. submission of the information is required by a
regulatory or other competent body and the
respective Party is obliged to fulfii such a
requirement;

In the cases described in items 2 or 3 the Party
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cnefiBa Aa npepoctaen uHpopmauuaTa, ysejomasa
He3abasHo apyraTa CTpaHa no Jlorosopa.

(4) 3agbakeHUATa NO Tasun Kaays3a ce OTHACAT A0
cboTBeTHaTa CTpaHa oTroBaps 3a U3Nb/HEHUETO Ha
Te3U 3aAbKeHWNA OT CTpaHa Ha Takusa 1umua.
3aab/XKEeHNATA, CBbP3aHM C HepasKpuBaHe Ha
KoHdungeHumnanHata MHbOpMaLNA OCTaBaT B cuna
cnepn npekpaTasaHe Ha Jorosopa Ha KakBOTO U Aa e
OCHOBaHMue.

My6AudYHU usaBNEHMA

Yn.52. MINBJAHUTEAAT Hama npaBo Ja pasa
Ny6AUYHK U3ABAEHMA U CbobWEeHUA, Aa pa3KpuBa
MW pPas3rnacAsa KakBaTo U 4a € MHPopMaLMA, KOATO
€ Nony4Yua BbB Bpb3Ka € U3BbpLLBaHe Ha YcayruTte,
npegmeT HaTo3u [ orosBop, HE3aBMCMMO AaU € Bb3
OCHOBa Ha AaHHW U maTepuanu Ha Bb3/IOKUTENA
WMAK Ha pe3yaTaTh oT pabotaTa Ha U3MBJAHUTENA,
be3 npeaBapuTeNHOTO TMWUCMEHO CbliacMe Ha
Bb3/IOXKUTENA, KoeTo cbraacue HAma aa Hvbae
6e3NpUYMHHO 0TKa3aHo Ui 3abaBeHo.

AsTOpCKM Npasa

Yn.53.(1) CtpaHuTe ce cbrnacaAsaT, Ha OCHOBaHMUe
un.42, an.l oT 3aKoHa 3a aBTOPCKOTO Npaso u
cpoaHWUTe My npasa, Ye aBTOPCKUTE NpaBa BbpXy
BCUYKM AOKYMEHTU U MaTepUanu, 1 BCAKAKBU Opyru
efNleMeHTU U KOMINOHEHTU, Cb34aAeHU B pe3ynTar
Ha WK BbB BPb3Ka C U3NbAHeHUETO Ha [Jorosopa,
npuHagnexat msuano Ha Bb3/IOKUTESA 8 cbluma
obem, B KoliTo HUxa npuvHagnexanu Ha aBTopa.
U3MbJ/IHUTENAT aeknapupau rapaHTupa, ye TpeTHu
AvUa He npuTeKasaT MNpasBa BbpXy W3roTBEHUTE
JOKYMEHTU W ApYIv pe3yaTaTv OT U3NbJHEHNETO Ha
JoroBopa, KouTo morat ga 6baatr obekT Ha
aBTOPCKO Npaso.

(2) B cnyyait ye 6bae yCcTaHOBEHO C B/IA3AO B CUAA
cbaebHo  peweHue MAM B CAyyaill ye
BB3/TIOXKUTENAT n/mnn U3NBAHUTENAT
YCTAQHOBAT, 4Ye C W3rOTBAHETO, BbBEXKAAHETO W
W3N0/3BaHETO Ha  OOKYMEHTU WMAWM  4ApYTH
maTepuaniu, CbCTaBeHU NPU N3MNbAHEHUETO Ha TO3M
LoroBop, e HapyweHO aBTOPCKO NpaBoO Ha TpeTo
nnue, UINBAHUTENAT ce sapbaXKasa A3 Hanpaswu
Bb3MOXKHO 33 Bb3/IOXUTE/IA usnonssaHeTo UM:

1. ype3 NPomMAHA Ha CbOTBETHMA AOKYMEHT WM
martepwan; nau

2. 4ypes 3amsAHaTa Ha eNemMeHT OT Hero cbC
3aWMTEHN aBTOPCKM MNpasBa C ApPYr efeMeHT CbC
cblwarta GyHKUMA, KOWTO He HapyluaBa aBTOPCKUTE
npasa Ha TpeTu Anua; unu

3. KaTo MOAy4YM 33 CBOA CMETKa paspellueHue 3a
no/si3BaHe Ha NPoAYKTa OT TPeToTo Anue, YUUTO
NpaBa Ca HapyLUEeHMU.

which should provide the information, shall
immediately notify the otherParty to this Contract.
(4) The obligations under this clause relate to the
respective Party, being responsible for the
execution of these obligations on the part of such
persons.

Obligations related non-disclosure of confidential
information shall remain effective afterthe contract
has beenterminated on whateverground.

Public statements

Art.52. The CONTRACTOR shall not make any public
statements and press releases, shall not disclose or
disseminate any information obtained regardingthe
performance of the Services hereunder, no matter
whether obtained from data and materials of the
CONTRACTING AUTHORITY or resulting from the
performance of the CONTRACTOR without the prior
written consent of the CONTRACTING AUTHORITY,
which consent shall not be unreasonably withheld
or delayed.

Copyright

Art.53.(1) The Parties agree pursuant to Art. 42,
para. 1 of the Copyright and Related Rights Act that
the copyright on all documents and materials, and
any other elements or components created as a
result of or in connection with the Contract shall
belong entirely to the CONTRACTING AUTHORITY in
the same size as it would have belonged to the
author. The CONTRACTORrepresentsand warrants
that third parties do not have any rights on the
developed documentation and any other results
from the implementation of the Contract which
may be subject to copyright.

(2) In case of a breachto a copyright of a third party
established by a final judgment of the Court or
identified by the CONTRACTING AUTHORITY and/or
CONTRACTORn the process of preparation, release
and use of documents or other materials duringthe
execution of this Contract, the CONTRACTOR shall
make it possible for the CONTRACTING AUTHORITY
to use them:

1. By modifying the disputable document or
material; or

2. By substituting the copyrighted part of it with
another part having the same function and not
infringing the copyright of any third party; or

3. By obtaining at its expense an authorization for
the product to be used by the third party whose
rights have beeninfringed.
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(3) Bb3/IOKUTENAT ysegomasa U3Mb/HUTENA 3a
npeTeHuMUTEe 33 HapylleHW aBTOPCKU npasa oT
CTpaHa Ha TpeTu Auua B cpokK po 30 gHu oT
y3HaBaHeTo MM. B ciyyai, ye TpeTu nuua npeaasat
ocHoBaTtenHu npeteHuuun, U3MBAHUTENAT Hocu
Mb/HaTa OTFOBOPHOCT W MOHACA BCUMKMU LIETH,
npoustu4awm ot Tosa. Bb3NOXKUTENAT npusnnya
U3MBbJIHUTENIA B eBeHTYyaneH crop 3a HapyweHo
aBTOPCKO NpaBo BbB BPb3Ka C M3MbJAHEHMETO NO
Jorosopa.

(4) U3NBAHUTENAT 3annawa Ha BB3JIOXKUTENA
obesweTteHne 3a npeTbpreHMTe Bpean M
nponycHaTuTe NOA3W BCAeACTBUE HAa OKOHYaTeNHO
NpM3HATO HapyLleHKe Ha aBTOPCKN Npasa Ha TpeTu
nnua.

MpexBbpasHe Ha NpaBa U 3aAb/IXKeHUA

Yn.54. Hukoa ot CrpaHuTe HAMa npaso Aa
nNpexBbpna HUKOe OT MpasaTa W 3aAbLAKEHMWAT],
npousTuyawm ot To3um Joroeop, 6e3 cornacmeTto Ha
agpyrata CrpaHa. [apuyHuTe B3emaHuAa Mo
Jdorosopa morat ga 6baaT nNpexBbpAAHU UAU
3anaraHu CbrAacHO NPUAOKMMOTO NPaBo.

N3meHeHUA

Ya.55. To3u Joroeop moxe Aa 6vae MU3MeHAH camo
C [OOMbJ/IHUTENHU CMNOpasyMeHUA, W3roTBEHU B
nucmeHa ¢dopma 1 nognucaHm ot geete CTpaHu, B
CbOTBETCTBUE C U3UCKBAHUATA WU OrPaHUYEHUATA Ha
30n.

Henpeogonuma cuna

Yn.56.(1) Hukon ot CtpaHuTe no To3u [JoroBop He
oTroBaps 3a HEeusNbJHEeHWe, MPUYUHEHO OT
HenpeoponAMma cuna. 3a ueauTe Ha To3m [lorosop,
JHEMPEeoaoAMMa cvuna” Mma 3HaYeHWeTo Ha ToBa
NOHATUE NO CMUCHAA Ha YN.306, an.2 oT TbprosBcKusA
3aKOH.

(2) He moxe pa ce nosoBaBa Ha HenpeogoAuMa
cuna CTtpaHa, KoATo e 6buna B 3abaBa KbM MOMEHTA
Ha HacTbNBaHe Ha 06CTOATENCTBOTO, CLCTaBAABALLO
HenpeoaoAuma cuna.

(3) CrtpaHata, KOATO He MOXe Ja WM3MbAHU
3a4b/IXKEeHNETO CU NOPaaM HENPeoaoAnMa cuna, e
ONbXHa A3 npeanpuveme BCWYMKM  JeicTsua ¢
rpuata Ha Aobbp CToONaHWH, 3a 43 Hamanu Ao
MUHUMYM NOHECEeHUTE BpeaMu U 3arybu, KakTo 1 aa
yBegoOMWU MUCMEHO Apyrata cTpaHa B cpok go 10
JHW OT HacTbNBAaHETO Ha HenpeogonMmaTa CuAna,
KaTo NOCOYU B KAaKBO Ce CbCTOW Hemnpeoaosumarta
cWia YW Bb3MOXHWUTE Mocneguuy OT HeAa 3a
m3nbaAHeHUeTo Ha Jorosopa. lNpn HeyBegomABaHe
ce Ab/iKM obesweTeHMe 3a HACTbNUAUTE OT TOBa

Bpeau.

(3) The CONTRACTING AUTHORITY shall notify the
CONTRACTOR of any claims of copyright
infringement by third parties within 30 (thirty) days
from learning about them. In the event that a third
party raises reasonable claims, the CONTRACTOR
shall bear the sole responsibility as well as all
damages resulting thereof. The CONTRACTING
AUTHORITY shall involve the CONTRACTOR in all
disputes for copyright infringement in connection
with the execution of the Contract.

(4) The CONTRACTOR shall pay a compensation to
the CONTRACTING AUTHORITY for suffered
damages and lost profits resulting from a finally
recoghized copyrightinfringement to third parties.

Assignment of rights and obligations

Art.54. Neither Party shall be entitled to assign any
of the rights and obligations arising from this
Contract without the consent of the other Party.
Pecuniary claims under the Contract may be
assigned or pledged underthe applicable law.

Amendments

Art.55. This Contract may only be amended by
addendums made in writing and signed by both
Parties in accordance with the requirements and
limitations of the PPA.

Force majeure

Art.56.(1) None of the Parties hereunder shall be
responsible for default caused by force majeure. For
the purposes of this Contract, "Force Majeure" shall
have the meaning given to that term in Art. 306,
para. 2 of the Commercial Act.

(2) A Party which has been in default at the time of
force majeure occurrence shall not refer to force
majeure

(3) A Party that cannot fuifil its obligation due to
force majeure shall undertake any possible
measures with due diligence to minimize the
damage and losses, and shall notify the other Party
in writing within 10 /ten/ days of the force majeure
occurrence, giving a description of the force
majeure and the possible consequences thereof for
the execution of the Contract. If it fails to notify the
other Party, the latter may claim compensation for
suffered damages
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(4) Jokato Tpae Henpeojonumara CcuAna,
U3NbJHEHUETO Ha 334b/IKEHUATA HA CBbp3aHUTe C
TAX HAacPeLLHM 3a4bJIKeHUA ce cnupa.

(5) He mosKe ga ce nos3osaBa Ha HenpeoaoAuMma
cuna CtpaHa:

1. KoAaTo e 6una B 3abaBa UM APYro HEU3MBAHEHHNE
npeAay HacTbNBaHETO Ha HenpeoAo/Inma CUNa;

2. KoATO He e uHdopmupana apyrata Crpada 3a
HacTbMNBAHETO HAa HENPEOAD/IMMA CUNA; UK

3. 4MATO HEBPEKHOCT MU YMULLAEHUW AeNCTBUA UAU
6esnelicTBuA ca [oBe/n A0 HEBb3MOXHOCT 3a
u3NbAHeHWe Ha [lorosopa.

HULLLOHOCT Ha OTASNHU KNay3u

Yn.57. B ciiyyan, Ye HAKOA OT Kay3uTe Ha TO3u
Lorosop e HeaeWCTBMTENHA WU HENPUIOXKUMA,
TOBa He 3acara OoCTaHanure Knaysu.
HepelicteutenHaTa UAM HenpuioXuMma Knaysa ce
3amMecTBaT OT NoBe/UTeIHA NpaBHa HOPMa, aKo MMa
TaKaBa.

YsenomaeHua

Yn.58.(1) Bcuuku ysegomneHuna mexway CrpaHuTe
BbB Bpb3ka C TO3n [loroBop ce wM3BbpLIBAT B
nucmeHa ¢gopma ¥ morat ga ce npeaasaT JUYHO
AW 4Ypes MnpenopbYaHO MUCMO, MO Kypuep, Mo
¢daKc, enekTpoHHa noLwa.

(2) 3a uenute Ha To3M [loroBop AaHHUTE U AKULATA
33 KOHTaKT Ha CTpaHuTe Ca, KaKkTo cnenga:

1. 3a Bb3/IOXKUTENA:

Agpec3a KopecnoHAeHUHA:

KoHTyplno6an Mapuua MUstok 3 AA, 1505 Codua,
6yn. CutHAKkoBo Ne 48 eT1.9 Ten.: 028102323

e-mail: maritsa.procurement@contourglobal.com
vue 33 KOHTakT: Kpacumup  HeHoB —
U3nbaHUTENeH AUpeKTop

2. 3a U3MBAHUTENA:

Agpecsa KopecnoHaeHUuA:

rp.Crapa3aropa

yn. Uap MeaHAceH Il Ne 159

Ten. 0888.808.664 dakc 042.600.874

e_mail: office @power.bg

Nuue 3a koHTaKT: Naeau FfocnoguHos [lasnos

(3) 3a aara Ha yBe gomJieHMETO ce cyuTa:

1. gaTaTta Ha NpeZaBaHeTo — NpU IUYHO NpejaBaHe
Ha yYBeJIOM/IEHUETO;

2. pataTa Ha NOLWEHCKOTO Kaelimo Ha obpaTHarta
pasnucka — Npu U3npawaHe No NowaTa;

3. patata Ha [JocTtaBka, oTtbendasaHa Bbpxy
KypuvepckaTa pasnucka — Npu u3npawaHe no
Kypuep;

4. pataTa Ha nNpuMemaHeTo — MpW U3NpaiiaHe no

(4) Fulfilment of any related reciprocal obligations
shall be suspended over the entire duration of the
force majeure event

(5) None of the Parties shall refer to force majeure
if:

1. they have been in delay or any other failure to
comply dereliction prior to the occurrence of the
force majeure;

2. they have not informed the other Party of the
occurrence of force majeure; or

3. the negligence orintentional action or inaction of
which have brought about an impossibility of
contractual performance.

Invalid clauses

Art.57. In the event that a clause of this Contract is
rendered invalid or unenforceable, it shall not affect
the remaining clauses. The invalid or unenforceable
provision shall be replaced with an imperative legal
provision, if any.

Notices

Art.58 (1) Any notices between the Parties in
connection with this Contract shall be made in
writing and may be delivered in person or by
registered mail, courier, fax, e-mail

(2) For the purposes of this Contract, the contact
persons of the Parties and their details are as
follows

1. For the CONTRACTING AUTHORITY

Mailing address:

ContourGlobal Maritsa East 3 AD, 1505 Sofia, 48,
Sitnyakovo Blvd., Floor 9 tel.: 028102323

e-mail: maritsa.procurement@contourglobal.com
Contact person: KrassimirNenov —

Executive Director

2. For the CONTRACTOR:

Mailing address:

Stara Zagora

159 Tsar Ivan Asen [} Str

Tel 0888.808.664 fax 042 600874

e_mail: office@power.bg

Contact person: PavliGospodinov Pavlov

(3) The date of notification shall be:

1. The date of delivery — if the notice is delivered in
person;

2. The date of the postmark on the
acknowledgment of receipt —if the notice is sent by
mail

3. The delivery date marked on the deliveryreceipt
— if the notice is sentvia courier

4. The date of receipt— if the notice is sent by fax
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dake;

5. patata Ha nonyyasaHe — MNpu msnpaujaHe no
eNeKTPOHHa noLa.

(4) Bcaka kopecnoHaeHumna mexay CTpaHuTe We ce
CYMTa 3a BaNWAHa, aKo e U3npaTeHa Ha NocoYeHuTe
no-rope aapecn (B T.M. eJIeKTPOHHM), upes
MOCOYEHUTE NO-rope CpeAcTBa 3a KOMyHWKaLMA U
Ha MocoYeHWTe ML 33 KOHTaKT. [IpyM npomsAHa Ha
nocoyeHuTe agpecu, TenedoHU U ApyrK AaHHK 33
KOHTaKT, cboTBeTHaTa CTpaHa e AnbXKHa [Ja
yBEAOMM Apyrata 8 NTUCMEH BUJ, B CPOK A0 3 AHU OT
HacTbnBaHe Ha npomsaHaTa. MNpu HensnbAHEHKe Ha
TOBa 334bJIKEHUE BCAKO YBE AOMAEHME LLe Ce CHUTA
32 Ba/IMAHO BPbBYEHO, aAKO € W3NPaTeEHO Ha
NOCOYEHUTE MO-TOpe ajapecu, 4Ypes onucaHute
CpeacTBa 3a KOMYHWKaUMA U Ha NOCOYEeHUTe AnLa
33 KOHTaKT.

(5) Npu npeobpasysaHe 6e3 npekpaTaABaHe,
npomaAHa Ha HaumeHOBaHuUeTo, npasHo
opraHusaunoHHaTa ¢opma, cefanuweTto, agpeca
Ha ynpasneHue, npeameTa Ha OelHOCT, CPOKa Ha
CblliecTByBaHe, OpraHWTe Ha ynpaBAeHWe U
npeacrasutencrso Ha M3MBAHUTENSA, cvwmaT ce
3agbiKaga Ja yeeaomu BB3/IOKUTENA 3a
npomaAHaTa B CPOK 0 5 (neT) gHuM OT BRiMcBaHeTo M
B CbOTBETHUA PETUCTHLP.

Esuk

Ya. 59. (1) To3u Jorosop ce ckAKOYBA Ha 6bArapcKu
W aHrNUWICKW e3uK. B cayualh Ha npoTusBopeuune,
npeaMMcTBO MMa TEKCTBT Ha Ob/Irapcku esuk.

(2) MpunoXumMAT e3uk e Obarapckn u e
33ab/KUTENEH 33 U3NO0A3BAHE NpPM CbCTaBAHE HA
BCAKAKBU OOKYMEHT!, CBbP3aHU C M3MbJAHEHUeTo
Ha [orosopa, B T.4. yBeAOM/IEHUA, NMPOTOKOAW,
oTYETU W AP., KAaKTO W MpU NPOBEXKAAHETO HA
paboTHU cpewy. BcuuKn pasxoaum 3a npesopj, ako
6bvaaT Heobxoaumn 3a U3MBAHUTENA, ca 3a
cmeTKa Ha U3MBbAHUTENA.

MNpuaoxKMmo Nnpaso

Yn.60. To3n [orosop, 8 T.4. [lpnnoxkeHnAaTa Kbm
HEro, KakTo U BCUYKM MPOU3TUHALLN MU CBBP3AHU C
HEero crnopasymMeHus, M BCUYKW CBBP3aHU C TAX
npasa U 3aab/KeHus, we 6baaT NogUUHEHU Ha U
e ce TbAKYBaT CbrnacHo 6brapckoTo Npaso.

Pa3pewaBaHe Ha cnopose

Yn.61l. Bcuuku cnopose, nopoaeHwW OT TO3U
[orosop MAu OTHaCAWM ce A0 Hero, BKAIYUTENHO
cnoposeTe, MOPOAEHW WAM OTHacAwM ce A0
HEeroBoTo Tb/IKyBaHe, HeZeUCTBUTENTHOCT,
M3Nb/JHEHME MU NPeKpaTABaHe, KaKTo M CNOopoBeTe
3a nonbaBaHe Ha npa3HoT B [lorosopa WU

5. The date of receipt - the notice is sent by e-mail

(4) All the communication between the Parties shall
be deemed valid if sent to the above address
(including electronic addresses) via the above-
mentioned communication means andto the above
contact persons. When changing the addresses,
phone numbers and other contact details, the Party
shall notify the other one in writing within 3 (three)
days of the occurrence. If this obligation is not
observed, a notice shall be deemed as properly
delivered if sent to the above addresses via the
above means of communication and contact
persons.

(5) If the CONTRACTOR undergoes a transformation
with no termination, change of name, legal form,
registered office, address, scope of activities,
duration, management bodies and representation
of the CONTRACTOR, the latter shall inform the
CONTRACTING AUTHORITY about that change
within 5 (five) days from its entry in the register.

Language
Art. 59. (1) This Contract is drafted in Bulgarian and

English language. In case of discrepancies the
Bulgarian version shall prevail.

(2) The applicable Bulgarian language shall be
mandatory for use in the preparation of any
documents related to the implementation of the
Contract, including notices, minutes, reports, etc.,,
as well as when conducting working meetings. All
costs for translations, if necessary, for the
CONTRACTOR or its agents or employees, shall be
at the expense of the CONTRACTOR.

Art. 60. This Contract, including the Appendixes
thereto and any consequential or related
agreements as well as any rights and obligations
related to them shall be governed by and construed
in accordance with Bulgarian law.

Settlement of disputes

Art.61. Any disputes arising out of this Contract or
related to it, including disputes arising from or
concerning its interpretation, invalidity,
performance or termination, as well as disputes
about filling gaps in the Contract or its adaptation
to new circumstances shall be settled between the
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npucnocobsBaHeTo My KbmM  HOBOBBL3HMKHAAN
obCcTOATENCTBa, lie ce ypexaaT mexay CTpanute
4ype3Nperoeopu, a NPU He NOCTUraHe Ha cbrnacue —
COpbT LWe ce OoTHacA 3a pelwasaHe oOT
KOMMETEHTHUA 6bTaPCKU CbA.

YrpasiaeHue Ha orosopuTte

Yn.62. Mennaxkop OnepatusHo [lpeacrasaHe W
KoTenHo obopypBaHe Ha Kontyplnoban
OnepeiwbHc bbvarapma Al e ynbAHOMOWEH C
onepaTUBHOTO yNpasneHue Ha 4OroBopa.

Yn.63. BBL3MTIOXKUTENAT sb3nara pabota Ha
U3MBb/IHUTENA cbrnacHo cheAHUTe ynpaBieHCKU
aKToBe:

MpoTtokon Ne 1 3a Bb3naraHe U Ha4yano Ha paboTtarTa;
MpoTtokon Ne 2 3a Hayaso Ha paboTaTa/napTuaara;

Mpotokon Ne 3 3a npegocraBAHe Ha PaitoHU U
CbOpPBKEHUA;

MpoTokon Ne 4 3a npeycTaHosABaHe Ha paboTaTta
/naptvaata

Mpotokon Ne 5 3a npogbnkasaHe Ha paboTaTa
/napTngara

Mpotokon N2 6 3a oTnaraHe (oTcpouvsaHe) Ha
paborata/ napTuaata

Mpotokon Ne 7 3a 3aBbplsaHe Ha paboTarta
/naptuaata

MpoTtokon Ne 8 3a spbluaHe (M3gaBaHe/npuemaHe)
Ha palloHUTe U CbopPbKeHUATA

MpoTokon N2 9 3a KoHCTaTUpaHU pasnn4na
Mpotokon Ne 10 3a npuemaHe Ha U3NUTAHUATA
MNpotokon Ne 11 3a BpemeHHO npuemaHe Ha
paboture

MpoTtokon Ne 12 3a oKoH4YaTesIHO NpUemaHe
MNpotokon Ne 13 3a npepocTaBAHEe TEeXHUYECKU
cpepacTBa cobCTBEHOCT Ha Bb3noxkuntens

MpoTokon Ne 14 3a KOHTPOA Ha MaTepuanuTe
MNpoTtokon Ne 15 3a npepasaHe 3a ekcnaoaTauma Ha
KpaH esieKTpUYEecku

MpoTokon Ne 16 3a npegaBaHe 3a eKcnaoaTaumna Ha
Tendep eNeKTPUYECKU

Perncrobp Ha Ae AHOCTUTE NO OCHOBHA NOAAPBIKKA
Mpuemo—npeaasateneH MPOTOKOA

JonbaHuWTenHu pasnopebu

Yn.64. CTpaHuTe nOTBbPKAaBaT, uYe fpu
ynpaBAeHWETO Ha AeMHOCTTa CU U BbTpeLLHUTe CU
oTHoweHuAa BDB3INNOKUTENAT, u USNBAHUTENAT
AeNCTBAT KaTo ce NO30BaBaT Ha NPUHLMUNNUTE, KOUTO
ce Cbabpat B AHTUKOPYMUMOHHATa NOJIMTUKA 3a
BB3/IOKUTENA — TlpunoxeHue 6, KogekcbT Ha
noseaeHune 3a [ocrtasumka — fpunoxeHue 7 u
CepTMdUKaT Ha QoCTaBYMKa - 3akoHW 3a HanaraHe

Parties through negotiations, and if no agreementis
reachedthe dispute shall be referred for settlement
in accordance with the competent Bulgarian Court
of Law.

Contract Management

Art.62. The Manager Operational Performance and
Boiler Equipment Manager of ContourGlobal
Operations Bulgaria AD is authorized with the
Operating Contract Management.

Art.63. The CONTRACTING AUTHORITY assigns work
to the CONTRACTOR according to the following
Managerial Acts:

Form Ne 1 forassignment and start of work

Form Ne 2 for assignment of work lots (as per
contract)

Form Ne 3 for handover of areas (facilities)

Form Ne 4 for ceasing work (lot)

Form Ne 5 for continuation of the work (lot)
Form Ne 6 for delay of the scope of work (lot)
Form Ne 7 for completion of the work (lot)
Form Ne 8 fortaking overareas (facilities)

Form Ne 9 forinconsistencies
Form Ne 10 for test and control of the samples
Form Ne 11 for temporary acceptance

Form Ne 12 for final acceptance

Form Ne 13 for providing technical equipment
owned by CGME3

Form No 14 for Control of the materials

Form Ne 15 for the transmission of operating crane
electric

Form Ne 16 for the transmission of operating the
telferelectric

Completed work register

Delivery and Acceptance protocol

Supplementary Provisions

Art.64. The Parties acknowledge that in conducting
their business and managing theirinternal relations,
both the CONTRACTING AUTHORITY and the
CONTRACTOR operate by reference to the
principles contained in the CONTRACTING
AUTHORITY’S Anticorruption Policy — Appendix 6,
the Supplier Code of Conduct — Appendix 7 and
Vendor Certificate — Sanctions Laws - Appendix 8
Policies. The Parties shall not engage in any conduct
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Ha CaHKkuumn — lMpunoxeHue 8. CTpaHUTe HAMA Aa
npeanpuemar AeicTBUA, KOMTO Ca B HapyLleHue Ha
TEe3n NOAUTUKM WAKM, KouTo 6uxa [oBenu o
HecnasBaHeTo MM. CTpaHUTe ce cnopasymssaT, ue
no OTHOWEHWE Ha YCAyruTe, nNpenoctaBeHUM No
KOWTO U aa 6uno gorosop, 6UA TOM NUCMEH UK He,
HUTO CTpaHWTE, HWUTO HAKOM OT TexHwuTe
coBCTBEHULM, CAYKUTENN, AbLIEPHU APYXECTBa,
MAN AOKOAKOTO UM € U3BECTHO, NoCpeaHUUM UK
npeAcTaBUTENIN, HAMA A3 npasAaT, obewasat Aa
006pAT HanpaBaTa Ha NPea/oXKeHMe 3a NoJapPbK
WAW NANalWaHe, BKAOYUTENHO 6e3 orpaHuyeHue,
noaan6ara uau obeulanneTto 3a noganba Ha cBow
XOHOPap UAK Apyru cpencTsa, KOUTO ca MoAYUUN,
nonyyasaT WAM We NoAy4YaT NO AOroBop C
KouTtyplfnoban, Ha wan B nonsa Ha [bpxaBeH
CNyXUTEN UK YNEeH OT CEMENCTBOTO MAU BAU3BK
CbAPYXHUK Ha AbpxkaseH Cnyxuten, NpAKo UK
KOCBEHO, C Uen HenpasomepHo Aa: (i) nosause Ha
AencTeue nam pelleHme Ha A bpsasHna CayRuUTen 8
KayecTBOTO My/I Ha [TbXKHOCTHO Aunue; (ii) cknoHu
AbpxaBHua CayxuTen ga M3BbPWM MAU A He
npeanpveme LelCTBME 8 HapylleHWe Ha CBOEeTO
cnyKebHo 3agbmkeHue; (i) nony4m HenpasomepHo
MO —U3rogHU ycnoBua; MaAK (iv) cknoHu JbprraBHAUA
Chykuten Qpna uM3NoON3Ba CBOETO BAMAHME Aa
Bb3AENCTBa BbPXY [AEWCTBUE WAWU pelleHUe Ha
NPaBUTENCTBOTO (BCAKO €AHO OT ropecnomeHaTuTe
npeacrasnssa ,3abpaHeHo naawaHe “). Bcaka
cTpaHa TpAbea He3abaBHO Aa ysBeaoOMM ApyraTa 3a
HaNWYMETO Ha KakBoTo M aa 6buno 3abpaHeHo
MnawaHe.

Yn.65. U3NBAHUTENAT geknapupa, noanuceainku
HacToAWwMs  4Orosop, 4Ye e 3ano3HaT ¢
OpyxecTeeHata noautuka Ha Bb3/IOKUTENA
OTHOCHO HECLI1aCMEeTO Ha CblMA C eBEHTyasHOo
npexsbpAAHe Ha B3emaHuATa Mo A0Orosop 3a
Bb3NaraHe Ha oblecTBeHa NOpbYKa, npeasus
KOeTO BCUYKW YBEeAOM/EHUA, OTNPaBeHN KbMHETO B
Tasu BPb3Ka HAMa ga NpoussedaT HeobxoaMmoTo
aeucreme.

Ek3emnnapu

Yn.66. Tosn Jorosop ce cbetom ot 23 /aBageceT w
Tpu/ CTpaHWUM W e M3roTBEH W noAanucaH B 2
eAHo0bpasHM eKemniapa — N0 eAuH 3a BCAKA OT
CTpaHuTe.

MNpuaoKeHUA:
Yn.67. Kbm TO3M [orosop ce npunaratT M ca

HepasAeNHayvacT OT Hero cneAHUTE NPUAoKEeHUA:

NpunoxeHuve Ne 1 — TexHudecka cneuuouraums,
06wwm ycnhosuma n CnopasymmuteneH npoTokon no Tb;
MpunoxxeHne N2 2 - TexHUYECKO NpednoXxeHune Ha

that would constitute a breach of these Policies or
would result in a breach of these Policies. The
Parties agree that, with respect to the services
provided underany agreement, whether written or
otherwise, neither it nor any of its principals,
employees, affiliates, ortoits knowledge, agents or
representatives will directly or indirectly, make,
promise or authorize the making of any offer, giftor
payment of anything of value, including without
limitation, the sharing or promise to share its fees
or any other funds that it has received, receives or
will receive under any agreement with
ContourGlobal, to or for the benefit of any
Government Official or family member or close
business associate of any Government Official, for
the purpose of improperly: (i) influencing any act or
decision of the Government Official in his or her
official capacity; (ii) inducing the Government
Official to do or omit to do any act in violation of his
or her lawful duty; (iii) securing any improper
advantage; or (iv) inducing the Government Official
to use his or her influence to affect any
governmental act or decision (any of the foregoing
a “Prohibited Payment”). The Parties shall
promptly report to the other any Prohibited
Payment.

Art.65. The CONTTRACTOR hereby declares, by
signing this contract that they are acquainted with
the CONTRACTOR AUTHORITY’s company policy
about the refusal of the self-same to a possible
assignment of claims undera public service contract
in view of which all notifications addressed to them
in this connection will not produce the required
action.

Counterparts

Art.66. This Contract consists of 23 /twenty three/
pages and it has been drawn up and signed in
duplicate copies - one copy for each one of the
Partiesto it.

Appendices:

Art.67. The following appendices attached herewith
are part and parcel of this contract:

Appendix 1— General Terms; Technical Specification
and a H&S Memorandum of Understanding;
Appendix 2— CONTRACTOR’s Technical Proposal;
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U3MbJHUTENA;

MNpunoxeHne Ne 3 — leHoBo npenjioxeHue Ha
U3Nb/THATESIA u npoToKOA OT 40roBapsaHe;
MpunoxeHue Ne 4 — CAUCHK Ha NepcoHana, KonTo
LLLe M3MbAHABA NOPDBYKATA,

MpunoxeHune Ne 5 — MNapaHumA 3a U3NbAHEHNe;
MpunoxkeHne N2 6 — AHTUKOPYNLUMOHHATA NOANTKKA
Ha Bb3/IOXKUTENA n [eknapauma 3a cnassaHe Ha
aHTUKOPYNUMOHHATA NOAUTUKS;

MNpunoxkenne Ne 7 — Koaekc 3a nosepeHWe Ha
[O0CTaBYUKa

MpunoxeHue Ne 8 — CepTuduUKaT Ha AOCTABUMKA -
3akoHu 3a HanaraHe Ha CaHKUuUK

MNpunoxeHne Ne 9 — Mpaduk 3a peMoHTH

Bb3/10XXHUTEN:

Kpacumunp HeHos ’
N3nbaHUTENeH AUpeKTOo

Kymuto Aun depanHaHgo
YneH Ha CbBeTa Ha AMpeKTOopuUTe

U3MbNHUTEN:
MNasau MNasgo
Ynpasuten

K

-~ CONTRACTING AUTHORITY:

Appendix 3— CONTRACTOR’s Financial Proposal and
Protocol from negotiation;

Appendix 4 — List of the staff to execute the
Contract

Appendix 5— Performance Guarantee

Appendix 6 — CONTRACTING AUTHORITY’s Anti-
corruption policy and Compliance Declaration;

Appendix 7— Code of Supplier's Conduct;
Appendix 8 — Supplier's Certificate — Penalty and

Sanction Laws;
Appendix 9— Time schedule for Repair
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Krassimir Nenov
Executive Director
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Quinto Di Ferdinando
Member of the Board of Directors

"y

|
—hd

CTOR: A

\Y]
\ Pavli Pa(zy& V{
Manage
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